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AUDIO/VIDEO

BLUETOOTH CAR KIT,  KIT VIVAVOCE BLUETOOTH PORTATILE
• Bluetooth 4.0 universale con tutte le versioni precedenti.
• Primo collegamento facile e veloce/riconnessione automatica.
• Multipoint per collegare fino a 2 dispositivi alla volta.
• Sistema di eliminazione dell’eco e di riduzione del rumore 

dell’ambiente circostante. Garantisce una elevata qualità del 
suono durante le chiamate.

• Fissaggio alla visiera parasole.
• Compatibile con: Bluetooth / A2DP Hands-Free. Portata segnale 

10 m
• Kit di ricarica comprensivo di spinotto per presa accendisigari 

12/24V e cavo micro USB da 100 cm

38907
Scatola / Box n 5 / 60

BLUETOOTH CAR KIT, PORTABLE  BLUETOOTH 
SPEAKER PHONE KIT
• Bluetooth 4.0 Universal with all previous versions.
• Easy and fast first time pairing/ automatic 

reconnect.
• Multipoint to connect up to 2 mobile phones 

simultaneously.
• Eco reduction system and surrounding noise 

reduction. Enhanced talking experience.
• Sun visor fixing clip.
• Supported functions: bluetooth / A2DP Hands-

Free. Operating range: 10 m
• Charging kit with 12/24V USB charger and 100 cm 

micro USB cable

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP
Hands-free
Portata segnale:
Operating range:
10m
Autonomia conversazione:
Talk time:
10 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
980 Hrs

Bluetooth Car Kit
Pulsante multifunzione

Multifunction button

Controllo volume
Volume control

Microfono
Microphone

AUDIO BLUETOOTH - BLUETOOTH AUDIO

1000
mA Kit di ricarica incluso

Charging kit included

Bluetooth 4.0

CLIP,  AURICOLARE BLUETOOTH RETRATTILE
•  Multipoint: collegamento fino a 2 dispositivi alla volta
• Adatto per telefonate e musica
• Vibrazione per segnalare chiamate in arrivo 

e disconnessione
• Lunghezza cavo 35 cm
CLIP, RETRACTABLE  BLUETOOTH EARPHONE
• Multipoint: up to 2 devices connected simultaneously
• Suitable for phone calls and music
• Vibration to notify incoming phone calls 

and disconnection
• Cable length 35 cm

38896
Scatola / Box n 10 / 120

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP/HSP/HFP/
AVRCP
Hands-free
Portata segnale:
Operating range:
10m
Autonomia conversazione:
Talk time:
10 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
240 Hrs
Autonomia Musica:
Music time: 
9 Hrs

Clip
Bluetooth 4.1 Pulsante multifunzione

Multifunction button

Riavvolgitore cavo
Cable rewinder

Auricolare
Earphone

Controllo volume
Volume control

Microfono
Microphone

35 cm

1 MICRO USB

1 MICRO USB
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AUDIO BLUETOOTH - BLUETOOTH AUDIO

Confezione double-face
Double face packaging

Confezione double-face
Double face packaging

ATLAS, AURICOLARE BLUETOOTH
• Il Bluetooth 4.1 è universale e 

compatibile con tutte le versioni 
precedenti.

• Collegamento facile e veloce.
• Buona qualità delle chiamate.
• Fissaggio over-the-ear o in-ear
ATLAS, BLUETOOTH HEADSET
• Bluetooth 4.1 is universal with all 

previous versions.
• Easy and fast connection.
• Good quality phone call.
• In ear over ear fix

38905
Scatola / Box n 10 / 120

CLAW, AURICOLARE BLUETOOTH
• Il Bluetooth 4.1 è universale e 

compatibile con tutte le versioni 
precedenti.

• Collegamento facile e veloce.
• Migliore qualità delle chiamate.
• Fissaggio over-the-ear o in-ear
CLAW, BLUETOOTH HEADSET
• Bluetooth 4.1 is universal with all 

previous versions.
• Easy and fast connection.
• Better quality phone call.
• In ear over ear fix

38906
Scatola / Box n 10 / 120

Microfono
Microphone

Gancio orecchio removibile
(destra/sinistra)
Removable left-right earhook

Gancio orecchio removibile
(destra/sinistra)
Removable left-right earhook

Set 3 gommini
3 ear-bud set

Set 3 gommini
3 ear-bud set

2 Ganci
2 Ear clip

2 Ganci
2 Ear clip

Cavo micro USB
Micro USB cable

Cavo micro USB
Micro USB cable

Atlas

Claw

Microfono
Microphone

Controllo volume
Volume control

Bluetooth 4.1

Bluetooth 4.1

Pulsante multi funzione
Multi function button  

Pulsante multi funzione
Multi function button  

1 MICRO USB

1 MICRO USB

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP
Hands-free
Portata segnale:
Operating range:
10m
Autonomia conversazione:
Talk time:
8 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
300 Hrs

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP
Hands-free
Portata segnale:
Operating range:
10m
Autonomia conversazione:
Talk time:
5 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
120 Hrs
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BT AUX PER APPLE, 
CAVO APPLE 8 PIN - AUX, CON BLUETOOTH
Trasmetti chiamate e musica dal tuo 
dispositivo Apple ad autoradio e impianti 
stereo attraverso questo ricevitore Bluetooth 
con cavo Aux integrato. 
Collega il connettore nel dispositivo Apple 
per attivare il Bluetooth. 
Multi-point: sopporta fino a 2 dispositivi alla 
volta. Non idoneo per ricarica.
BT AUX FOR APPLE, 
AUX-8 PIN CABLE WITH BLUETOOTH
Transmit your phone call and music from 
your Apple device through this Bluetooth 
function cable with Aux connector for car 
and home stereo system. 
Simply plug into your apple devices for 
Bluetooth connection and supports up to 
two devices. 
This cable doesn’t charge the phone.

38848
Scatola / Box n 10 / 120

120 cmSTEREOAUTO-RADIO
CAR STEREO
AUTO-RADIOAUTO-RADIO
CAR STEREO

SMARTPHONE/
TABLET

Apple 8 PIN - AUX

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP, AVRCP, 
HFP, HSP
Portata segnale:
Operating range:
10m

120 cm

Bluetooth 4.0
Ricevitore / Receiver

Microfono
Microphone

Connettore Apple 8 PIN 
per alimentazione

Apple 8 PIN connector
for power supply

Compatibile con dispositivi  APPLE 8 PIN
Compatible with APPLE 8 PIN devicesBt aux for Apple

Autoradio
Car Stereo

Hi Fi 
Stereo

AUDIO BLUETOOTH - BLUETOOTH AUDIO
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STEREOAUTO-RADIO
CAR STEREO
AUTO-RADIOAUTO-RADIO
CAR STEREO

SMARTPHONE/
TABLET

Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP, AVRCP, 
HFP, HSP

Portata segnale:
Operating range:
10m
Autonomia chiamate/musica:
Music/Talk time:
5 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
150 Hrs

Clip

Pulsante multifunzione
Multifunction button

Microfono
Microphone

Controllo volume
Volume control

Bluetooth 
Receiver

Ricarica
 

Recharge

1 MICRO USB

Cavo di ricarica incluso
Charging Cable included

Ricevitore / Receiver

Chiamate
Calls

Musica
Music

Autoradio
Car Stereo

Hi Fi 
Stereo

Cuffie
Headphones

AUDIO BLUETOOTH - BLUETOOTH AUDIO

RICEVITORE BLUETOOTH 
PER CHIAMATE E MUSICA
Trasforma il tuo auricolare a filo in wireless 
tramite tecnologia Bluetooth 4.2. Permette di 
effettuare chiamate in vivavoce collegando il 
ricevitore alla vettura tramite cavo aux (non 
incluso). Riproduci la musica del tuo telefono 
tramite autoradio o impianto stereo di casa. 
Raggio: 10m. Batteria ai polimeri di litio.
Accoppiamento fino a 2 telefoni 
contemporaneamente, riceve 1 chiamata alla 
volta. Cavo Aux / Aux non incluso
BLUETOOTH RECEIVER 
FOR PHONECALLS AND MUSIC
Turn you earphone into wireless with 
Bluetooth 4.2 technology. Allows to make 
hands-free phone calls by connecting the 
receiver to the vehicle aux port (aux cable 
not included).  Play your music into your car 
stereo / home stereo. Range 10m. 
Li-polymer battery.
2 phones pairing, 1 incoming call per time.
Aux / Aux cable not included

38869
Scatola / Box n 10 / 120
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AUDIO BLUETOOTH - BLUETOOTH AUDIO

Bluetooth 4.2
Compatibile con:
Supported funcions:
Bluetooth
A2DP, AVRCP, 
HFP, HSP

Autonomia conversazione:
Talk time:
10 Hrs
Autonomia Stand by:
Stand by time: 
200 Hrs

• CUFFIA ESTERNA
l’auricolare rimane all’esterno del 
canale uditivo senza stressare 
l’orecchio.
• OUTER-EAR PLUG
The earphone  remains outside the 
hearing channel without stressing 
the ear.

• INTERATTIVO
Ascolta musica, effettua chiamate e 
allo stesso tempo interagisci con ciò 
che ti circonda (persone, traffico,...).
• INTERACTIVE
Listen to music, make phone calls and 
at the same time interact with what 
surrounds you (people, traffic,...).

• CONFORT ESTREMO
Indossa l’auricolare per tutto il giorno 
senza affaticare l’orecchio.
• EXTREME COMFORT
Wear the earphone all day without 
tiring your ear.

• SUONI A 360°
Senti la musica provenire tutta 
attorno a te, più bilanciato e di qualità 
superiore.
• 360° SOUNDS
Hear music coming from all around 
you, balanced sensation, high quality.

VANTAGGI 
ADVANTAGES

ON / Connect
OFF / Disconnect

Comando vocale
Voice command
Siri - Google  - Bixby

Indicatore LED
LED indicator

Microfono
Microphone

Telecomando
Remote Control

Volume

1 MICRO USB

DYNAMIC OUTER, 
AURICOLARE STEREO BLUETOOTH
Autonomia conversazione: 10 ore.
Autonomia in stand-by: 200 ore
DYNAMIC OUTER, BLUETOOTH EARPHONE
10 hours talk time. 
200 hours stand-by time.

38917
Scatola / Box n 10 / 120

Con custodia
With pouch

Resistente ad acqua e sudore
Water and sweat resistant

Dynamic Outer
EARPHONE
Ascolta musica ed effettua chiamate 
in tutta sicurezza senza isolarti da ciò 
che ti circonda.
Consigliato per gli utenti che vogliono 
restare in contatto con la realtà 
circostante o per quelli che non 
amano gli auricolari in-ear.

Listen to music or make hands free 
phone calls without isolating yourself 
from your surroundings.
Suggested for users who like to be 
aware of what is going on around them 
or who don’t like using in-ear earplugs.

Sound
StressNo Stress

DYNAMIC OUTER
EARPHONE

TRADIZIONALE
TRADITIONAL

Rimbombo
Resonance

Suono limpido
Clear sound
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SNUG, AURICOLARE STEREO 
IN-EAR CON MICROFONO
• Jack stereo da 3,5 mm.
• Microfono.
• Suono ad alta definizione.
• Bassi potenti.
• Clip.
• Set 3 gommini.
• Struttura in alluminio
SNUG, STEREO IN-EAR 
EARPHONES WITH MICROPHONE
• 3,5 mm stereo jack.
• Microphone.
• High sound definition.
• Extra bass.
• Clip.
• 3 ear-buds sets.
• Aluminium structure

38895
Scatola / Box n 10 / 120

Jack stereo
Stereo jack 

ClipMicrofono
Microphone

3 gommini
3 ear-buds

AURICOLARI - EARPHONES

FUSION, AURICOLARE STEREO 
A CAPSULA CON MICROFONO
• Jack stereo da 3,5 mm.
• Microfono.
• Suono ad alta definizione.
• Bassi potenti.
• Clip.
• Struttura in alluminio
FUSION, STEREO CAPSULE-TYPE 
EARPHONES WITH MICROPHONE
• 3,5 mm stereo jack.
• Microphone.
• High sound definition.
• Extra bass.
• Clip.
• Aluminium structure 

38888
Scatola / Box n 10 / 120

Jack stereo
Stereo jack 

Microfono
Microphone

Clip

Fusion

120 cm

Snug

120 cm
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AURICOLARI - EARPHONES

Bianco e Nero
Black and White

DISPLAY 10 pz
Colori assortiti

Assorted colours

MAG, AURICOLARE STEREO 
CON MICROFONO
Jack stereo da 3,5 mm, 
microfono.
Compatibile con iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.
MAG, STEREO EARPHONES 
WITH MICROPHONE
3,5 mm stereo jack, 
microphone.
Compatible with iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.

38898
Scatola / Box n 10 / 100

Jack stereo
Stereo jack 

Microfono
Microphone

MONO, AURICOLARE MONO 
CON MICROFONO
• Jack da 3,5 mm
• Microfono
• Clip
Compatibile con iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.
MONO EARPHONE 
WITH MICROPHONE
• 3,5 mm jack
• Microphone
• Clip
Compatible with iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.

38897
Scatola / Box n 10 / 120

Jack stereo
Stereo jack 

ClipMicrofono
Microphone

120 cm
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ALUMIX, AURICOLARE STEREO 
CON MICROFONO
• Jack stereo da 3,5 mm
• Microfono
• Bassi potenti
• Suono dinamico
• Ganci orecchio
• Cavo piatto antigroviglio
• Clip
• Set 3 gommini
Compatibile con iPhone, iPod, iPad, 
smartphones, tablets, mp3 players, 
CD players.
ALUMIX, STEREO EARPHONES 
WITH MICROPHONE
• 3,5 mm stereo jack
• Microphone
• Powerful bass
• Dynamic sound
• Sport ear-clips
• Anti-tangle flat cable
• Clip
• 3 ear-buds sets
Compatible with iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.

38904
Scatola / Box n 10 / 100

3 gommini
3 ear-buds

Cavo piatto
Flat cable

Anti-groviglio
Anti-tangle

Jack stereo
Stereo jack 

ClipMicrofono
Microphone

Ganci orecchia
Sport ear-clips

Colori Assortiti
Assorted Colours

AURICOLARI - EARPHONES

WILLY,  AURICOLARE STEREO 
CON MICROFONO
• Jack stereo da 3,5 mm
• Microfono
• Cavo piatto antigroviglio
• Clip
• Set 3 gommini
Compatibile con iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.
WILLY,  STEREO EARPHONES 
WITH MICROPHONE
• 3,5 mm stereo jack
• Microphone
• Anti-tangle flat cable
• Clip
• 3 ear-buds sets
Compatible with iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, mp3 
players, CD players.

38901
Scatola / Box n 10 / 120

3 gommini
3 ear-buds

Cavo piatto
Flat cable

Anti-groviglio
Anti-tangle

Jack stereo
Stereo jack 

ClipMicrofono
Microphone

Ganci orecchia
Sport ear-clips

DISPLAY 10pz

BUGGY, AURICOLARE STEREO 
CON MICROFONO
• Jack stereo da 3,5 mm.
• Microfono.
• Cavo piatto antigroviglio.
• Clip.
Compatibile con iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, 
mp3 players, CD players.
BUGGY, STEREO EARPHONES 
WITH MICROPHONE
• 3,5 mm stereo jack.
• Microphone.
• Anti-tangle flat cable.
• Clip.
Compatible with iPhone, iPod, 
iPad, smartphones, tablets, 
mp3 players, CD players.

38902
Scatola / Box n 10 / 100

Cavo piatto
Flat cable

Anti-groviglio
Anti-tangle

Jack stereo
Stereo jack 

ClipMicrofono
Microphone

Colori Assortiti
Assorted Colours
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Speakers
Tweeters
Subwoofers
Amplifi ers
Equalizers

Nuova serie di altoparlanti 
BOSCHMANN® prodotti dalla americana 
BM AUDIO LABORATORIES, INC.
Dopo il successo riscontrato negli Stati 
Uniti, Giappone ed Europa, questa alta 
gamma di prodotti è ora disponibile 
anche in Italia grazie alla nostra 
importazione diretta ed esclusiva. 
Prodotti di alta tecnologia con utilizzo di 
leghe di alluminio, titanio e germanio.
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PR-2210
 Coppia altoparlanti, montaggio in 
superficie. Tweeter in titanio
Woofer in lega di titanio e germanio 
Universal mounting loudspeakers.

40348 80W

Scatola / Box n 20

Cod. 40348 40349 40369
Model PR-2210 PR-3310 PR-100CS
Ways 2 3
Max Power 80W 130W 80W
RMS Power 45W 40W 28W
Impedance 4 ohm 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5-25W 5-35W 5-25W
Frequency 75-18.000 Hz 60-20.000 Hz 80-25.000 Hz
Sensitivity 91 dB 92 dB 91 dB
External Diam. 95x95x67 mm 210x110x120 mm 100x110x36 mm

PR-100CS
Altoparlante in alluminio, 
montaggio in superficie. 
Suono profondo e 
naturale
Aluminum speaker, 
surface mount.
Sound deep and natural

40369 80W

Scatola / Box n 40

PR-3310
Coppia altoparlanti, montaggio 
in superficie. Tweeter in titanio. 
Woofer in lega di titanio e 
germanio
Dual reflex universal mounting 
loudspeakers

40349 120W

Scatola / Box n 10

Sp
ea

ke
rs

HI-FI
  ALTOPARLANTI - SPEAKERS

Cod. 40422
Model MM-6
Max Power 200W
RMS Power 60W
Impedance 4 ohm
Frequency 3k-30kHz
Sensitivity 93 dB

MM-6
Tweeter a cupola in titanio. 
Magnete in neodimio. Montaggio 
a incasso o in superficie
Neodymium soft dome tweeters. 
Rare earth high efficiency 
neodymium magnet

40422 200W

Scatola / Box n 40

Tweeters
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HI-FI
ALTOPARLANTI - SPEAKERS

WJ1 series

XW series

SERIE WJ1
Diaframma ad alta frequenza con nucleo tetra-hedra in silicio.
Silicon oxygen tetra-hedra core high frequency diaphragm.
The audiophile high quality full range experience

40454 WJ1-S44V3 100 mm 270W Scatola / Box n 10

40455 WJ1-S55V3 130 mm 300W Scatola / Box n 10

40456 WJ1-S66V4 161 mm 330W Scatola / Box n 8

Cod. 40480 40481 40483 40484 40485
Model XW-332FR XW-432FR XW-532FR XW-633FR XW-934FR
Ways 2 2 2 2 3
Max Power 200W 230W 250W 300W 400W
RMS Power 70W 80W 90W 95W 130W
Impedance 4 ohm 4 ohm 4 ohm 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5 - 40 W 5 - 45 W 5 - 50 W 5 - 60 W 5 - 95 W
Frequency 50-21.500 Hz 50-21.500 Hz 45-21.700 Hz 40-21.600 Hz 35-22.300 Hz
Sensitivity 89 dB 89 dB 89 dB 89 dB 89 dB
External Diam. 85 mm (3.5”) 100 mm (4.0”) 130 mm (5.25”) 165 mm (6.5”) 160x225 mm (6 x 9”)

SERIE XW
Progettata per migliorare il rendimento acustico degli impianti audio 
di serie con caratteristiche imbattibili e ottima qualità del suono
Designed for general level and stock vehicle quality acoustic upgrade 
with unbeatable maximised value and sound quality

40480 XW-332FR 85 mm 200W Scatola / Box n 10

40481 XW-432FR 100 mm 230W Scatola / Box n 10

40483 XW-532FR 130 mm 250W Scatola / Box n 10

40484 XW-633FR 165 mm 300W Scatola / Box n 8

40485 XW-934FR 160x225 mm 400W Scatola / Box n 4

WJ1 series

Cod. 40454 40455 40456
Model WJ1-S44V3 WJ1-S55V3 WJ1-S66V4
Ways 2 3 3
Max Power 270W 300W 330W
RMS Power 90W 100W 110W
Impedance 4 ohm 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5 - 50 W 5 - 55 W 5 - 60 W
Frequency 50-23.000 Hz 50-23.000 Hz 56-23.000 Hz
Sensitivity 90 dB 90 dB 90 dB
External Diam. 100 mm 130 mm 161 mm

XW series
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Cod. 40442 40443
Model AL-100SE AL-160SE
Ways 2 2
Max Power 140W 180W
RMS Power 60W 90W
Impedance 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5-50W 5-50W
Frequency 50-28.000 Hz 40-27.000 Hz
Sensitivity 91 dB 91 dB
External Diam. 100 mm 160 mm

SERIE AL - 6 PZ
Tweeter in PEI balanced dome - Woofer in fibra di carbonio

40442 AL-100SE 100 mm 140W Scatola / Box n 6

40443 AL-160SE 160 mm 180W Scatola / Box n 6

HI-FI
ALTOPARLANTI - SPEAKERS
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Cod. 40364 40359
Model XLR-4439S XLR-6639S
Ways 2 3
Max Power 200W 280W
RMS Power 100W 140W
Impedance 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5-50W 5-70W
Frequency 75-23.000 Hz 55-23.000 Hz
Sensitivity 90 dB 90 dB
External Diam. 100 mm 165 mm
Coil Kapton Kapton

SERIE XLR
 Altoparlanti con tweeter a cupola in titanio montati a ponte
e woofer in lega di titanio 
 Speakers with titanium dome tweeters (bridge style)
and titanium woofers 

40364 XLR-4439S 100 mm 200W Scatola / Box n 16

40359 XLR-6639S 165 mm 280W Scatola / Box n 6

XLR series

XJ2 series

Cod. 40347 40346 40345 40344
Model XJ2-4533M2 XJ2-5655M2 XJ2-6788M3 XJ2-7899M4
Ways 2 3 3 4
Max Power 250W 260W 300W 450W
RMS Power 90W 105W 116W 160W
Impedance 4 ohm 4 ohm 4 ohm 4 ohm
Rec Input Range 5-80W 5-90W 5-100W 5-140W
Frequency 60-22.000 Hz 55-22.000 Hz 45-22.600 Hz 35-23.500 Hz
Sensitivity 91 dB 91 dB 92 dB 92 dB
External Diam. 100 mm 130 mm 165 mm 150x230 mm

SERIE XJ2
Altoparlanti con  woofer in polimero composito in fibra di vetro, 
tweeter in polietere di immide, terminali in ottone placcati oro, 
struttura a bassa risonanza
Speakers with fiberglass polymer composite cone woofers, polyether 
imide tweeters, gold plated pure brass balanced input terminal, low 
resonance vibration dampening frame construct

40347 XJ2-4533M2 100 mm 250W Scatola / Box n 12

40346 XJ2-5655M2 130 mm 260W Scatola / Box n 10

40344 XJ2-7899M4 150x230 mm 450W Scatola / Box n 4

HI-FI
ALTOPARLANTI - SPEAKERS
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Cod. 40476 40475
Model JX-2988Z JX-4988Z
Frequency 5Hz - 70kHz ±1dB 5Hz - 70kHz ±1dB
Channels 1/2 2/3/4
Softstart yes yes
Max Power 2ohm 1200W 1600W
RMS Power 1ohm - -
RMS Power 2ohm 200W x 2ch 125W x 4ch
RMS Power 4ohm 135W x 2ch 75W x 4ch
Bridges RMS Power 400W 250W x 2ch
Signal Noise Ratio > 100dB > 100dB
Channel Separation 100dB 100dB
Crossover High Pass 24db oct 80Hz - 1,2kHz 80Hz - 1,2kHz
Crossover Low Pass 24db oct 50Hz - 250Hz 50Hz - 250Hz
Bass Boost Variable 0 - +6dB - +12dB 0 - +6dB - +12dB
Adjustable Sensitivity Range 0,2V - 6V 0,2V - 6V
Input Impedance 22k ohm 22k ohm
Fuse 20A x 2 20A x 2
Dimensions 400 x 250 x 60 mm 400 x 250 x 60 mm

SERIE JX
 Amplificatore PWM-MOSFET. Protezione contro 
surriscaldamento, inversione di polarità, corto circuito e 
sovraccarico 
 PWM-MOSFET amplifiers.
Thermo / Reverse-polarity / short / Overload protection. 
High current mosfet device. Pulse and width modulation 
unregulated power supplies. High capacity power transformer. 
High speed switching diodes. Full electronic on-board 
amplifier protection by advanced Schmidt trigger design. 35 
nano seconds switching diodes. Blue force TM LED 

40476 JX-2988Z 1200W Scatola / Box n 2

40475 JX-4988Z 1600W Scatola / Box n 2

JX series

HI-FI
  AMPLIFICATORI - AMPLIFIERS

TC11-NG15
 Morsettiera portafusibili 
illuminazione a led blu ed 
indicatori a led. In ottone con 
rivestimento in titanio. Contatti 
dorati. Fusibili in dotazione. 
 Fuse power distributor with 
blue led lighting and warning 
led lights. Titanium plated solid 
brass. 24k gold plating holders. 
Fuses included. 

40450 1 -> 3

Blister Sfil. n 50

Cod. 40450
Model TC11-NG15
Display no
Corrent 10-80A
Led yes
Input 1 input 3 ways
Input Diam. 8 mm
Output 3 ways
Output Diam. 6 mm

Fuse power distributors

1 -> 3
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Cod. 40342
Model EQX-35PRO
Thd 1kHz 4ohm 0,005 %
Dimensions 28x185x120 mm
Mic Input Sensitivity
Audio Input Sensitivity 150mV - 10k ohm
Output Level Max 9V
Band Parametric 50Hz - 220Hz -1kHz - 16kHz
Boost Cut 18dB
Low Pass Frequency 60 - 260Hz
Echo Mode
SN Ratio Microphone
SN Ratio Audio 110dB

Cod. 40385
Model ESB-999X
Frequency 10Hz-100kHz ±1dB
Thd 1kHz 4ohm 0,003%
Signal Noise Ratio 130dB
Input Impedance 10k ohm
Output Impedance 150 ohm
Dimensions 205 x 139 x 30 mm

EQX-35PRO
 Illuminazione selezionabile (verde o rosso) 
 Red-Green selectable lighting 

40342
Scatola / Box n 10

ESB-999X
 Bass-Driver con telecomando 
 Bass-Driver with remote control 

40385
Scatola / Box n 6

HI-FI
  EQUALIZZATORI - EQUALIZERS

Condensatori

40461 CT-100X

D/Blister n 6

40463 CT-300X

D/Blister n 6

Cod. 40461 40463
Model CT-100X CT-300X
Capacity 1 Farad 3 Farad
Tolerance Max 30% 20%
Resistance 1,95 mΩ 1,85 mΩ
Max Supply Power 24V 24V
Temperature Range -40°C +95°C -40°C +95°C
Display yes yes
Fitting Bracket yes yes
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40490 RXA-8000

D/Blister n 20

40491 RYA-6000

D/Blister n 20

40492 RZA-5000

D/Blister n 20

40493 AWT-4K D/Blister n 8

40494 AWT-8K D/Blister n 10

Cod. 40493 40494
Model AWT-4K AWT-8K
Fuse 80A 40A
Power Cable 5 m – Ø 20 mm2 5 m – Ø 8 mm2
Ground Cable 0,9 m – Ø 20 mm2 0,9 m – Ø 8 mm2
Remote Cable 6 m – Ø 1,5 mm2 6 m – Ø 1,5 mm2
Speaker Wire 9 m – Ø 0,8 mm2 9 m – Ø 0,8 mm2
RCA Cable 5 m – Ø 2,0 mm2 5 m – Ø 2,0 mm2
Audio Shield Aluminium Aluminium
Plug Type Male – Male Male – Male
Contact 18K Gold Plated 18K Gold Plated
Plug Shield Double Double
Connection 2-2 RCA 2-2 RCA
Plug Kit yes yes

Cod. 40490 40491 40492
Model RXA-8000 RYA-6000 RZA-5000
RCA Cable 5 m – Ø 2,0 mm2 5 m – Ø 2,0 mm2 5 m – Ø 2,0 mm2
Audio Shield Aluminium
Plug Type Male – Male Male – Male Male – Male
Contact 24K Gold Plated 24K Gold Plated 24K Gold Plated
Plug Symmetry split contact
Connection 2-2 (L-connector) RCA 2-2 RCA 2-2 RCA

CAVO AUDIO, RCA-RCA
Schermato

40508 200 cm
40509 450 cm

D/Blister n 10 / 60

HI-FI
CABLAGGIO - WIRING

  CAVI RCA PROFESSIONALI
• Rivestimento anti ossidazione del rame
• Cavo interno doppio intrecciato 
• Bassa perdita di segnale
• Rivestimento super flessibile con connettori 

ad alta aderenza 
• Adatti per impianti interni o esterni
RCA-RCA PROFESSIONAL CABLES
• 100% purity oxygen free copper dielectric
• Dual intertwined interior construction
• Low loss signal transfer
• Super-flex material high grip sleeve
• Suitable for indoor or outdoor systems

KIT CAVI PROFESSIONALI
• Rivestimento anti ossidazione del rame
• Cavo RCA con interno intrecciato 
• Bassa perdita di segnale
• Rivestimento super flessibile 
• Adatti per impianti interni o esterni
• Kit completo: cavi, terminali, fusibile, fascette
PROFESSIONAL CABLES KIT
• 100% purity oxygen free copper dielectric
• Twisted RCA cable
• Low loss signal transfer
• Super-flex material high grip sleeve
• Suitable for indoor or outdoor systems
• Complete kit: cables, faston, fuse, cable-ties

RCA - 500 cm
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ANTENNA TELESCOPICA - 100 CM - 0/30°
Universale, con inclinazione regolabile
TELESCOPIC ANTENNA - 100 CM - 0/30°
Universal, adjustable tilt angle

40210
D/Blister n 10 / 50

Un
ive

rsa
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
21°
Stelo / Mast
100 cm
Elementi / Sections
4
Cavo / Cable
120 cm
Attacco / Fitting
Ø 13 mm
Prof. montaggio / Under fender
22 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA TELESCOPICA - 100 CM - 21°
Specifica per VW Golf, Mercedes, Opel, 
Audi, Ford, Alfa Romeo, Fiat, Lancia, 
Peugeot, Renault. Inclinazione fissa
TELESCOPIC ANTENNA - 100 CM - 21°
Custom-fit for VW Golf, Mercedes, Opel, 
Audi, Ford, Alfa Romeo, Fiat, Lancia, 
Peugeot, Renault. Fixed tilt angle

40211
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
58°
Stelo / Mast
100 cm
Elementi / Sections
4
Cavo / Cable
120 cm
Attacco / Fitting
15x30 mm
Prof. montaggio / Under fender
22 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA TELESCOPICA - 100 CM - 58°
Specifica per VW, Alfa Romeo, Peugeot, 
Citroen. Inclinazione fissa
TELESCOPIC ANTENNA - 100 CM - 58°
Custom-fit for VW, Alfa Romeo, Peugeot, 
Citroen. Fixed tilt angle

40212
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
0-30°
Stelo / Mast
100 cm
Elementi / Sections
4
Cavo / Cable
120 cm
Attacco / Fitting
Ø 25 mm
Prof. montaggio / Under fender
22 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data

ANTENNE - ANTENNAS
  ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS
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Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
0-90°
Stelo / Mast
55 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
200 cm
Attacco / Fitting
Ø 10 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 55 CM
Universale, indicata per Peugeot, Renault, 
Citroen. Inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 55 CM
Universal, suitable for Peugeot, Renault, 
Citroen. Adjustable tilt angle

40220
D/Blister n 10 / 50

Un
ive

rsa
l

Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
52°
Stelo / Mast
40 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
400 cm
Attacco / Fitting
Ø 7 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 40 CM
Universale, tipo VW, Audi, Opel
ROOF MOUNT ANTENNA - 40 CM
Universal, VW, Opel, Audi style

40221
D/Blister n 10 / 50

Un
ive

rsa
l

Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data

Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
36 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
200 cm
Attacco / Fitting
Ø 7 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 36 CM
Universale, con inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 36 CM
Universal, adjustable tilt angle

40222
D/Blister n 10 / 50

Un
ive

rsa
l

Dati tecnici / Technical data

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS
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Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
7 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
300 cm
Attacco / Fitting
Ø 7 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 7 CM
Universale, tipo telefono cellulare, con 
inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 7 CM
Universal, adjustable tilt angle

40224
D/Blister n 10 / 100

Un
ive

rsa
l

Dati tecnici / Technical data Materiale / Material
Metallo e PVC
Metal and PVC
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
14 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
300 cm
Attacco / Fitting
Ø 7 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 14 CM
Universale, stelo in PVC flessibile, con 
inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 14 CM
Universal, PVC, adjustable tilt angle

40225
D/Blister n 10 / 100

Un
ive

rsa
l

Dati tecnici / Technical data

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

Un
ive

rsa
l

Materiale / Material
PVC
Inclinazione / Angle
60°
Stelo / Mast
18 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
200 cm
Attacco / Fitting
Ø 9 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data

ANTENNA A TETTO - 18 CM
Universale, fissa
ROOF MOUNT ANTENNA - 18 CM
Universal, fixed tilt angle

40259
D/Blister n 10 / 50
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Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
60 cm
Elementi / Sections
2
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO TELESCOPICA - 60 CM
Specifica per Fiat, Alfa Romeo con 
predisposizione. Inclinazione regolabile
ROOF MOUNT TELESCOPIC ANTENNA
60 CM
Custom fit for Fiat, Alfa Romeo with original 
basement. Adjustable tilt angle

40241
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
7 cm
Elementi / Sections
1
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 7 CM
Specifica per Fiat, Alfa Romeo, Lancia con 
predisposizione. Inclinazione regolabile
ROOF MOUNT  ANTENNA - 7 CM
Custom fit for Fiat, Alfa Romeo, Lancia with 
original basement. Adjustable tilt angle

40246
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data Materiale / Material
Metallo e PVC
Metal and PVC
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
14 cm
Elementi / Sections
1
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 14 CM
Specifica per Fiat, Alfa Romeo, Lancia con 
predisposizione. Inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 14 CM
Custom fit for Fiat, Alfa Romeo, Lancia with 
original basement. Adjustable tilt angle

40247
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Dati tecnici / Technical data

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

CAR ACCESSORIES  2019    563



AUDIO/VIDEO

Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
0-50°
Stelo / Mast
36 cm
Elementi / Sections
1
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 36 CM
Specifica per Fiat, Alfa Romeo con 
predisposizione. Inclinazione regolabile
ROOF MOUNT ANTENNA - 36 CM
Custom fit for Fiat, Alfa Romeo with original 
basement. Adjustable tilt angle

40240
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Dati tecnici / Technical data

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
60°
Stelo / Mast
30 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
450 cm
Attacco / Fitting
Ø 14 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Materiale / Material
Fibreglass
Inclinazione / Angle
60°
Stelo / Mast
38 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
27 cm
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA A TETTO - 30 CM
Specifica per automobili Peugeot con 
predisposizione. Idonea per tutte le auto 
con foro sul tetto. Inclinazione fissa
ROOF MOUNT ANTENNA - 30 CM
Custom fit for Peugeot with original 
basement. Suitable also for all cars with 
roof antenna. Fixed tilt angle

40249
D/Blister n 10 / 50

ANTENNA A TETTO - 38 CM
Specifica per automobili:
Fiat Panda 2003> con predisposizione.
Lancia Y 2003> con predisposizione.
Inclinazione fissa
ROOF MOUNT ANTENNA - 38 CM
Custom fit for:
Fiat Panda 2003> with original basement.
Lancia Y 2003> with original basement.
Fixed tilt angle

40250
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Pe
rso

na
l

Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data
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ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

Un
ive

rsa
l

Lunghezza / Length
34 cm
Cavo / Cable
200 cm
Capacità / Capacity
90 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data

ANTENNA ELETTRONICA 
AMPLIFICATA, 12V
Adesiva, per installazione interna
ELECTRONIC ANTENNA, 12V

40267
D/Blister n 10 / 50

Pe
rso

na
l

Materiale / Material
Fibreglass 
Inclinazione / Angle
70°
Stelo / Mast
42 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
190 cm
Attacco / Fitting
di serie / original
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data

ANTENNA PER / FOR
FIAT PANDA (>2003)

40243
D/Blister n 10 / 50

ANTENNA A GRONDINA
Inclinazione regolabile
GUTTER ANTENNA
Adjustable tilt angle

40230
D/Blister n 10 / 50

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
360°
Stelo / Mast
50 cm
Elementi / Sections
1
Cavo / Cable
140 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data

Un
ive

rsa
l
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ANTENNA ELETTRICA AUTOMATICA
DE-LUXE, 12V
Universale, con 8 testate. Funzionamento 
automatico. Stelo telescopico sostituibile
FULLY AUTOMATIC DE-LUXE
MOTOR ANTENNA, 12V
Universal, 8 headings

40280
D/Blister n 5 / 10

Un
ive

rsa
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
0-30° / 58°
Stelo / Mast
100 cm
Elementi / Sections
5
Cavo / Cable
150 cm
Attacco / Fitting
Ø 20/25 mm
Prof. montaggio / Under fender
29 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

ANTENNA ELETTRICA AUTOMATICA, 12V
Universale, con 2 testate.
Funzionamento automatico
AUTOMATIC MOTOR ANTENNA, 12V
Universal, 2 headings

40281
D/Blister n 5 / 10

Un
ive

rsa
l

Materiale / Material
Acciaio / Steel
Inclinazione / Angle
Universale: 0-30°
Fisse/Fixed: 26° / 38° / 48° 
/ 50° / 52 / 62 / 68°
Stelo / Mast
90 cm
Elementi / Sections
5
Cavo / Cable
140 cm
Attacco / Fitting
Ø 22/25 mm
Prof. montaggio / Under fender
32 cm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%

Dati tecnici / Technical data

Dati tecnici / Technical data

STELO RICAMBIO
PER ART. 40280
REPLACEMENT MAST 
FOR ART. 40280

40285
Busta / Bag n 50

UNIVERSAL

MAZDA 
PEUGEOT 605
BMW 5
LANCIA DEDRA
VOLVO 740-940
960 SW
ALFA ROMEO 164
AUDI 80/90/100
MERCEDES 190
ALFA ROMEO GIULIETTA

MERCEDES 180
SERIE C 

MERCEDES 190
(all models)
SINCE 8/87
Serie W 201

MERCEDES 200
(all models)
MERCEDES 300
(all models)
Serie W 124 VW GOLF 3

ALFA ROMEO 155
OPEL VECTRA
OPEL OMEGA
OPEL SENATOR B
OPEL ASTRA

OPEL ASTRA

26°
0-30°

50° 38°

48°
68°

52°

62°

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

566    CAR ACCESSORIES  2019



AUDIO/VIDEO

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

KIT CONVERSIONE ANTENNA DA TETTO A STELO IN ANTENNA A PINNA
Idoneo per la conversione di tutte le antenne tradizionali da tetto senza 
rimozione dell’antenna originale. Idoneo per la conversione di antenne con 
dimensioni entro il limite di ingombro 70 mm lunghezza e 45 mm larghezza. 
Verniciabile. Montaggio universale.
Viti M5 e M6 incluse
FIN-ANTENNA CONVERSION KIT
Converts the orininal antenna into a fin-type antenna, 
without removing original base.
Suitable for conversion of all roof antennas having a 
measurement of the base within 70 mm length and 
45mm width. Paintable. Universal mounting.
M5 and M6 screws included

40620 70 x 146 x h 65 mm

D/Blister n 30 / 60

Co
nv

er
sio

n 
Ki

t

Verniciabile
Paintable

AM / FM

PRIMA
BEFORE

DOPO
AFTER

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Adesivo / Adhesive

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
200 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Amplificata
Amplified

AM / FM

Applicazione interna 
ai cristalli del veicolo

Window mount

ANTENNA ELETTRONICA AMPLIFICATA, 12V
Adesiva per installazione interna sul parabrezza o cristalli.
ELECTRONIC ANTENNA, 12V
Adhesive fit, for indoor installation onto car glass

40282
Blister n 100 / 200
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ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

ANTENNA A TETTO AERO-FIN-1
Universale, verniciabile. Altezza cm 4,5
ROOF MOUNT ANTENNA AERO-FIN-1
Real AM-FM electronic antenna.
Height cm 4,5

40265 65 x 85 x h 50 mm
D/Blister n 10 / 50

Ae
ro

-F
in

 1

Verniciabile
Paintable

ANTENNA A TETTO AERO-FIN-2
Universale, verniciabile. Altezza cm 5
ROOF MOUNT ANTENNA AERO-FIN-2
Real AM-FM electronic antenna. Height cm 5

40266 77 x 162 x h 52 mm
D/Blister n 10 / 50

Ae
ro

-F
in

 2

Verniciabile
Paintable

Cavo / Cable
15 cm
Attacco / Fitting
Ø 15 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%
FM gain
12 dB
AM gain
15 dB
Connettore / Connector
DIN maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Cavo / Cable
15 cm
Attacco / Fitting
Ø 15 mm
Capacità / Capacity
80 pF ± 10%
FM gain
12 dB
AM gain
15 dB
Connettore / Connector
DIN maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Amplificata
Amplified

AM / FM

Amplificata
Amplified

AM / FM
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Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 15 +/-3dB
FM: 12 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
100 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Capacità / Capacity
80pF + 10%

AERO-FIN 3, ANTENNA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 3, AM/FM ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40622 66 x 97 x h 70 mm

D/Blister n 25 / 50

AERO-FIN 3, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 3, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40623 66 x 97 x h 70 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 3
 

Amplificata
Amplified

AM / FM

AM / FM

Ae
ro

-F
in

 3

Verniciabile
Paintable

Verniciabile
Paintable

AERO-FIN 7, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 7, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40633 68 x 116 x h 66 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 7

Verniciabile
Paintable

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Amplificata
Amplified

AM / FM

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS
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Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz
GPS: 1575.42 +/-1.023 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB
GPS: 27+/-3dBi

Rumore / Noise quotiety
AM/FM: <7dB
GPS: <1.5dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
AM/FM: <3.0:1
GPS: < 1.8:1

Impedenza / Impedance
AM/FM: 75 Ω
GPS: 50 Ω

Banda / Bandwidth
GPS: 45MHz@3dB

Cavo / Cable
20 cm

Connettore / Connector 
AM/FM: DIN maschio/male
GPS: SMA maschio/male

Amplificata
Amplified

GPS

AM / FM

Ae
ro

-F
in

 3 AERO-FIN 3, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM/GPS
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 3, AM/FM/GPS AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40624 66 x 97 x h 70 mm

D/Blister n 25 / 50

Verniciabile
Paintable

AERO-FIN 7, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM/GPS
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 7, AM/FM/GPS AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40634 68 x 116 x h 66 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 7
Ae

ro
-F

in
 8 AERO-FIN 8, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM

Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 8, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40635 86 x 170 x h 70 mm

D/Blister n 25 / 50

Verniciabile
Paintable

Verniciabile
Paintable

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Amplificata
Amplified

AM / FM

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz
GPS: 1575.42 +/-1.023 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB
GPS: 27+/-3dBi

Rumore / Noise quotiety
AM/FM: <7dB
GPS: <1.5dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
AM/FM: <3.0:1
GPS: < 1.8:1

Impedenza / Impedance
AM/FM: 75 Ω
GPS: 50 Ω

Banda / Bandwidth
GPS: 45MHz@3dB

Cavo / Cable
20 cm

Connettore / Connector 
AM/FM: DIN maschio/male
GPS: SMA maschio/male

Amplificata
Amplified

GPS

AM / FM

ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS
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ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

AERO-FIN 4, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 4, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40625 55 x 85 x h 64 mm

D/Blister n 25 / 50

AERO-FIN 6, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 6, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40629 78 x 148 x h 59 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 6
Ae

ro
-F

in
 4

Verniciabile
Paintable

Verniciabile
Paintable

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Amplificata
Amplified

AM / FM

Amplificata
Amplified

AM / FM

Ae
ro

-F
in

 5 AERO-FIN 5, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 5, AM/FM AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40627 64 x 108 x h 67 mm

D/Blister n 25 / 50

Verniciabile
Paintable

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB

Rumore / Noise quotiety
<7dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
<3.0:1

Impedenza / Impedance
75Ω

Cavo / Cable
15 cm

Connettore / Connector 
DIN maschio/male

Amplificata
Amplified

AM / FM
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ANTENNE - ANTENNAS
ANTENNE AM/FM - AM/FM ANTENNAS

AERO-FIN 5, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM/GPS
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 5, AM/FM/GPS AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40628 64 x 108 x h 67 mm

D/Blister n 25 / 50

AERO-FIN 4, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM/GPS
Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 4, AM/FM/GPS AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40626 55 x 85 x h 64 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 4
Ae

ro
-F

in
 6 AERO-FIN 6, ANTENNA AMPLIFICATA AM/FM/GPS

Idonea per la sostituzione delle antenne tradizionali oppure come 
nuova installazione. Universale e verniciabile
AERO-FIN 6, AM/FM/GPS AMPLIFIED ANTENNA
Suitable as replacement of standard antenna or as first time 
installation. Universal and paintable

40630 78 x 148 x h 59 mm

D/Blister n 25 / 50

Ae
ro

-F
in

 5

Verniciabile
Paintable

Verniciabile
Paintable

Verniciabile
Paintable

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz
GPS: 1575.42 +/-1.023 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB
GPS: 27+/-3dBi

Rumore / Noise quotiety
AM/FM: <7dB
GPS: <1.5dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
AM/FM: <3.0:1
GPS: < 1.8:1

Impedenza / Impedance
AM/FM: 75 Ω
GPS: 50 Ω

Banda / Bandwidth
GPS: 45MHz@3dB

Cavo / Cable
20 cm

Connettore / Connector 
AM/FM: DIN maschio/male
GPS: SMA maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz
GPS: 1575.42 +/-1.023 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB
GPS: 27+/-3dBi

Rumore / Noise quotiety
AM/FM: <7dB
GPS: <1.5dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
AM/FM: <3.0:1
GPS: < 1.8:1

Impedenza / Impedance
AM/FM: 75 Ω
GPS: 50 Ω

Banda / Bandwidth
GPS: 45MHz@3dB

Cavo / Cable
20 cm

Connettore / Connector 
AM/FM: DIN maschio/male
GPS: SMA maschio/male

Dati tecnici / Technical data

Attacco / Fitting 
Ø 15 mm

Frequenza / Frequency
AM: 530-1650 KHz
FM: 87-108 MHz
GPS: 1575.42 +/-1.023 MHz

Guadagno / Gain
AM: 20 +/-3dB
FM: 20 +/-3dB
GPS: 27+/-3dBi

Rumore / Noise quotiety
AM/FM: <7dB
GPS: <1.5dB

Dati tecnici / Technical data

V.S.W.R
AM/FM: <3.0:1
GPS: < 1.8:1

Impedenza / Impedance
AM/FM: 75 Ω
GPS: 50 Ω

Banda / Bandwidth
GPS: 45MHz@3dB

Cavo / Cable
20 cm

Connettore / Connector 
AM/FM: DIN maschio/male
GPS: SMA maschio/male

Amplificata
Amplified

GPS

AM / FM

Amplificata
Amplified

GPS

AM / FM

Amplificata
Amplified

GPS

AM / FM
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STELO RICAMBIO ANTENNA
41 CM - Ø 6 MM
Renault, Ford, Peugeot, Fiat, Lancia, Alfa 
Romeo, Citroen. Specifica per le antenne 
originali, idonea per tutte le antenne. 
Garantisce un’ottima ricezione del segnale.
REPLACEMENT MAST - 41 CM - Ø 6 MM
Renault, Ford, Peugeot, Fiat, Lancia, Alfa 
Romeo, Citroen. Fits original antenna base, 
suitable also for any aftermarket antenna

40227
D/Blister n 10 / 100

St
el

o 
/ M

as
t

Stelo / Mast
41 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Stelo / Mast
41 cm
Attacco / Fitting
Ø 6 mm
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

STELO RICAMBIO ANTENNA
41 CM - Ø 5 MM
Volkswagen, Audi, Seat, Opel, Smart, 
Mercedes. Specifica per le antenne originali, 
idonea per tutte le antenne. Garantisce 
un’ottima ricezione del segnale
REPLACEMENT MAST  - 41 CM - Ø 5 MM
Volkswagen, Audi, Seat, Opel, Smart, 
Mercedes. Fits original antenna base, 
suitable also for any aftermarket antenna

40226
D/Blister n 10 / 100

St
el

o 
/ M

as
t

Dati tecnici / Technical data Dati tecnici / Technical data

Stelo / Mast
28 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm
Freq
98 ± 2 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

STELO RICAMBIO ANTENNA
28 CM - Ø 5 MM
Volkswagen, Audi, Seat, Opel, Smart, 
Mercedes. Con spirale anti-rumore. 
Specifica per le antenne originali, idonea 
per tutte le antenne. Garantisce un’ottima 
ricezione del segnale.
REPLACEMENT MAST - 28 CM - Ø 5 MM
Volkswagen, Audi, Seat, Opel, Smart, 
Mercedes. With anti-noise spiral wire. Fits 
original antenna base, suitable also for any 
aftermarket antenna

40228
D/Blister n 10 / 100

St
el

o 
/ M

as
t

ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

AM - FM
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Pe
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CARBON-FLEX, STELO RICAMBIO 
ANTENNA 18 CM - Ø 5-6 MM
In PVC flessibile con finitura carbon-look. 
Anima in rame fosforoso per un'ottima 
ricezione del segnale. Indicata per auto 
con attacco antenna Ø 5 mm (maschio e 
femmina) e Ø 6 mm (femmina)
CARBON-FLEX, REPLACEMENT MAST 
17 CM - Ø 5-6 MM
Flexible PVC, carbon-look surface. 
With phosphorous copper coil core for 
optimum reception. Suitable for cars with 
antenna fitting: 
Ø 5 mm (male/female), Ø 6 mm (female)

40245
D/Blister n 10 / 100

STELO RICAMBIO ANTENNA
18 CM - Ø 5 MM
Per Fiat, Alfa Romeo, Lancia. 
Specifica per le antenne originali, idonea 
per tutte le antenne con base Ø 5 mm. 
Garantisce un’ottima ricezione del segnale
REPLACEMENT MAST 
18 CM - Ø 5 MM
For Fiat, Alfa Romeo, Lancia. 
Fits original base, suitable also for any 
aftermarket Ø 5 mm base antenna

40188
D/Blister n 10 / 100

ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

STELO RICAMBIO ANTENNA
12 CM - Ø 5 MM MASCHIO
Per Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Specifica per le antenne originali, idonea 
per tutte le antenne con base Ø 5 mm 
femmina. Garantisce un’ottima ricezione 
del segnale
REPLACEMENT MAST 
12 CM - Ø 5 MM MALE
For Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Fits original base, suitable also 
for any aftermarket Ø 5 mm 
female base antenna

40253
D/Blister n 10 / 100

Stelo / Mast
12 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm Maschio / Male
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

Stelo / Mast
12 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm Maschio / Male
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

Stelo / Mast
12 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm Maschio / Male
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

Ø 5 mm
Maschio / Male

Ø 5 mm
Maschio / Male

Stelo ovale
Oval mast

Stelo ovale
Oval mast

12
cm

18
cm

18
cm

AM - FM AM - FM AM - FM

Pe
rso

na
l

Un
ive
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l
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STELO RICAMBIO ANTENNA
6 CM - Ø 5 MM MASCHIO
Per Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Specifica per le antenne originali, 
idonea per tutte le antenne con 
base Ø 5 mm femmina. Garantisce 
un’ottima ricezione del segnale
REPLACEMENT MAST 
6 CM - Ø 5 MM MALE
For Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Fits original base, suitable also 
for any aftermarket Ø 5 mm 
female base antenna

40254
D/Blister n 10 / 100

Stelo / Mast
6 cm
Attacco / Fitting
Ø 5 mm Maschio / Male
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

Ø 5 mm
Maschio / Male

Ø 6 mm
Maschio / Male

Stelo ovale
Oval mast

Stelo ovale
Oval mast

6
cm

AM - FM

STELO RICAMBIO ANTENNA
18 CM - Ø 6 MM MASCHIO
Per Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Specifica per le antenne originali, 
idonea per tutte le antenne con 
base Ø 6 mm maschio. Garantisce 
un’ottima ricezione del segnale
REPLACEMENT MAST 
18 CM - Ø 6 MM MALE
For Alfa Romeo, Fiat, Lancia. 
Fits original base, suitable also for 
any aftermarket Ø 6 mm male base 
antenna

40189 18 cm
D/Blister n 10 / 100

Stelo / Mast
18 cm
Attacco / Fitting
Ø 6 mm Maschio / Male
Freq. AM
535-1605 Khz
Freq. FM
88-108 Mhz
Capacità / Capacity
5.0 ± 0.5 pF%

Dati tecnici / Technical data

18
cm

Per vetture 
equipaggiate con

GPS
equipped vehicles

AM - FM - GPS

ANTENNE - ANTENNAS
  STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

COPPIA BORCHIE COPRIFORO
Complete di guarnizioni e di rondelle 
zincate
ABS HOLE COVERS, PAIRPACK
Supplied with seals and washers

65657 Ø 22 mm Blister n 48 / 576

65658 Ø 29 mm Blister n 48 / 576

65659 Ø 40 mm Blister n 48 / 432

Pe
rso

na
l

Pe
rso

na
l
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ANTENNE - ANTENNAS

Finitura lucida e liscia
Shiny & smooth finish

40217 22 cm

D/Blister n 10 / 100

Finitura opaca con 
spirale antirumore
Matt finish with spiral

40218 24 cm

D/Blister n 10 / 100

Finitura opaca
Matt finish

40219 20 cm

D/Blister n 10 / 100

STELO RICAMBIO ANTENNA
Indicata per auto con attacco antenna
Ø 6 mm (maschio e femmina) e Ø 5 mm (femmina)
REPLACEMENT MAST
Suitable for cars with antenna fitting:
Ø 6 mm (male/female), Ø 5 mm (female)

In gomma flessibile
Flexible

40229 17 cm

D/Blister n 10 / 100

In gomma flessibile
Flexible

40239 33 cm

D/Blister n 10 / 100

Con anello cromato
With chrome ring

40244 41 cm

D/Blister n 10 / 100

STELO RICAMBIO ANTENNA
Indicata per auto
con attacco antenna
Ø 5 mm (maschio e femmina),
Ø 6 mm (femmina)
REPLACEMENT MAST
Suitable for cars
with antenna fitting:
Ø 5 mm (male/female),
Ø 6 mm (female)

Flexible

Flexible

  STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

AM - FM
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ALU-TECH
Stelo antenna in 
lega di alluminio. 
Sostituisce le 
comuni antenne 
aggiungendo 
un tocco hi-tech. 
Ottima ricezione 
del segnale radio
ALU-TECH
Aluminium 
replacement mast

D/Blister n 10 / 100

Ø 5 mm
Vw, Audi, Seat, Opel

40146 Nero Black
40161 Aluminium

Ø 6 mm
Peugeot, Renault, Citroen

40147 Nero Black
40157 Aluminium

Ø 6 mm
Ford

40148 Nero Black

Ø 6 mm
Fiat, Lancia, Alfa Romeo

40149 Nero Black
40151 Aluminium

NOTA: per adattarsi agli attacchi 
originali, le basi ed i diametri degli 
steli sono stati progettati in modo 
specifico per ogni singola marca. 
Tuttavia, grazie al kit di viti in 
dotazione, il montaggio può essere 
effettuato indifferentemente su 
TUTTE le marche.

NOTE: in order to match original 
fitting base, masts have been 
engineered with diameters and 
shapes to fit individual car make. 
However, thanks to screws kit 
included each mast can be mounted 
onto any other make.

Ø 6 mm
Fiat, Lancia, Alfa Romeo

40166 Aluminium
40176 Nero Black

CONTOUR-TECH 
Stelo antenna in lega di 
alluminio. Con 3 terminali 
intercambiabili. Ottima 
ricezione del segnale radio
CONTOUR-TECH
Aluminium replacement 
mast

D/Blister n 10 / 100

Ø 6 mm
Peugeot, Renault, Citroen

40168 Aluminium
40178 Nero Black

3 terminali 
intercambiabili

3 interchan-
geable tips

Attacco universale
Universal fitting

ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS
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ALU-TECH MICRO2
Stelo antenna in lega di alluminio. 
Sostituisce le comuni antenne 
aggiungendo un tocco hi-tech. 
Ottima ricezione del segnale radio
ALU-TECH MICRO2
Aluminium replacement mast
Ø 5 mm - Vw, Audi, Seat, Opel

40144 Nero Black
40165 Aluminium

D/Blister n 10 / 100

ALU-TECH MICRO1
Stelo antenna in lega di alluminio. 
Sostituisce le comuni antenne 
aggiungendo un tocco hi-tech. 
Ottima ricezione del segnale radio
ALU-TECH MICRO1
Aluminium replacement mast
Ø 5 mm - Vw, Audi, Seat, Opel

40145 Nero Black
40164 Aluminium

D/Blister n 10 / 100

SPILLO
Stelo antenna in alluminio. 
Per attacchi con innesto vite 
da Ø 5 o 6 mm
SPILLO
Aluminium replacement 
mast. Fits all roof antennas 
having 5 or 6 mm Ø fitting 
base

40180 Aluminium
40181 Nero Black

D/Blister n 10 / 100

SPILLO

ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

TWIN-MAST TIPO Y
Sdoppiatore di stelo antenna. 
Permette il montaggio di due 
steli sulla stessa base antenna
TWIN-MAST Y TYPE
Antenna adapter. Allows 
the use of 2 masts on same 
antenna base

40173 Ø 5 mm
40174 Ø 6 mm

D/Blister n 20 / 160

TWIN-MAST TIPO BANDIERA
Sdoppiatore di stelo antenna. 
Permette il montaggio di due 
steli sulla stessa base antenna
TWIN-MAST FLAG TYPE
Antenna adapter. Allows 
the use of 2 masts on same 
antenna base

40171 Ø 5 mm
40172 Ø 6 mm

D/Blister n 20 / 160
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ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

Vera fibra
di carbonio

Real
carbon-fibre

CARBON 3
Stelo antenna in alluminio e vera fibra di 
carbonio. Per attacchi con innesto a vite 
da Ø 5, 6 o 7 mm
CARBON 3
Hi-tech aluminium and carbon-fibre 
replacement mast. Fits all roof antennas 
having Ø  5, 6 or 7 mm fitting base

40175 151 mm

D/Blister n 10 / 100

CARBON 2
Stelo antenna in alluminio e vera fibra 
di carbonio. Per attacchi con innesto a 
vite da Ø 5, 6 o 7 mm
CARBON 2
Hi-tech aluminium and carbon-fibre 
replacement mast. Fits all roof antennas 
having Ø  5, 6 or 7 mm fitting base

40160 110 mm

D/Blister n 10 / 100

CARBON 1
Stelo antenna in alluminio e vera fibra di 
carbonio. Per attacchi con innesto a vite 
da Ø 5, 6 o 7 mm.
CARBON 1
Hi-tech aluminium and carbon-fibre 
replacement mast. Fits all roof antennas 
having Ø  5, 6 or 7 mm fitting base.

40150 80 mm

D/Blister n 10 / 100

AIR-CUT SHORT
Stelo antenna in alluminio. Per attacchi 
con innesto vite da Ø 5 o 6 mm.
L’alta conducibilità del metallo 
garantisce un’ottima ricezione del 
segnale
AIR-CUT SHORT
Blade-style aluminium replacement 
mast. Fits all roof antennas having 5 or 6 
mm Ø fitting base

40231 Aluminium

D/Blister n 10 / 100

AIR-CUT LONG
Stelo antenna in alluminio. Per attacchi 
con innesto vite da Ø 5 o 6 mm.
L’alta conducibilità del metallo garantisce 
un’ottima ricezione del segnale
AIR-CUT LONG
Blade-style aluminium replacement mast. 
Fits all roof antennas having 5 or 6 mm Ø 
fitting base

40233 Aluminium

D/Blister n 10 / 100

11,5 cm 9,5 cm

DUPLEX
Stelo antenna in alluminio, 2-in-1 
possibilità di utilizzo con o senza 
estensione (11-19 cm di lunghezza). Per 
attacchi con innesto vite da Ø 5 o 6 mm
DUPLEX
Telescopic aluminium replacement mast 
(11-19 cm). Fits all roof antennas having 5 
or 6 mm Ø fitting base

40182 Aluminium
40183 Nero Black

D/Blister n 10 / 100

11-19 cm
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FLAG - 8 CM
Stelo antenna con anima in rame fosforoso 
per un'ottima ricezione del segnale.
Indicata per auto con attacco antenna 
MASCHIO Ø 5 mm; 
FEMMINA Ø 5 mm, Ø 6 mm, Ø 3/16", Ø 1/4"
FLAG - 8 CM
Replacement mast.
Suitable for cars with antenna fitting: 
MALE Ø 5 mm; 
FEMALE Ø 5 mm, Ø 6 mm, Ø 3/16", Ø 1/4"

40268 Italy
40269 USA
40270 UK
40271 Chequered
40272 Carbon-Look

D/Blister n 10 / 100

SPIRALE IN RAME 
FOSFOROSO

PHOSPHOROUS 
COPPER COIL CORE

ANTENNE - ANTENNAS
STELI ANTENNA - ANTENNA MASTS

19,5 cm

19,5 cm 19,5 cm

12,5 cm 12,5 cm

40236 S 12,5 cm
40238 L 19,5 cm

D/Blister n 10 / 100

40235 S 12,5 cm
40237 L 19,5 cm

D/Blister n 10 / 100

40193 Cromo Chrome
40194 Nero Black
40195 Carbon Carbon

D/Blister n 10 / 100

Flag

Samurai
Long

Samurai
Fori

Samurai
Diamond

FLAG - 11 CM
Stelo antenna con anima in rame fosforoso 
per un'ottima ricezione del segnale.
Indicata per auto con attacco antenna 
MASCHIO Ø 5 mm; 
FEMMINA Ø 5 mm, Ø 6 mm, Ø 3/16", Ø 1/4"
FLAG - 11 CM
Replacement mast.
Suitable for cars with antenna fitting: 
MALE Ø 5 mm; 
FEMALE Ø 5 mm, Ø 6 mm, Ø 3/16", Ø 1/4"

40274 Italy
40275 USA
40276 UK
40277 Chequered
40278 Carbon-Look

D/Blister n 10 / 100

11 cm8 cm

SAMURAI
Stelo antenna in metallo 
pressofuso.
Per attacchi con innesto 
vite da Ø 5, 6 o 7 mm
SAMURAI
Sword style die-casting 
replacement mast.
Fits all roof antennas 
having 5, 6 or 7 mm
Ø fitting base
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Funzione 
antistatica
Antistatic

2 IN 1 AERO-FIN SPOILER ANTI-STATIC
Simulazione di pinna gps adesiva con 
funzione antistatica. 
Niente più scosse toccando la vettura.
2 IN 1 AERO-FIN SPOILER ANTI-STATIC
Antenna simulation with additional 
anti-static function. Adhesive base. 

40518 Nero Black
40519 Argento Silver

D/Blister n 10 / 100

GPS-FIN SPOILER 2
Simulazione di antenna satellitare. 
Plastica verniciabile, base adesiva
GPS-FIN SPOILER 2
GPS antenna imitation, adhesive 
base.

40288 Nero Black
40289 Argento Silver

D/Blister n 12 / 72

BLUFF GPS
Simulatore di antenna navigatore 
satellitare, base adesiva
GPS IMITATION ANTENNA
Adhesive base

40293 Nero Black

Blister n 10 / 50

PINNA GPS BLUFF
Simulatore di antenna navigatore 
satellitare, base adesiva
GPS SATELLITE NAVIGATOR BLUFF
Adhesive base

40295 Nero Black
40296 Argento Silver

D/Blister n 12 / 72

ANTENNE - ANTENNAS
  SIMULAZIONI ANTENNA - ANTENNA IMITATIONS

SHARK, SIMULAZIONE DI ANTENNA SATELLITARE
Base adesiva per applicazione senza praticare fori. 
Verniciabile nel colore della carrozzeria
SHARK, GPS-FIN ANTENNA SIMULATION
Adhesive base. It can be painted of the same color 
of the bar body.

40284 Nero Black

D/Blister n 50 / 100

GPS-FIN SPOILER
Simulazione di antenna satellitare 
(tipo BMW) Plastica flessibile 
verniciabile, si adatta al profilo della 
carrozzeria. Base adesiva. 
GPS-FIN SPOILER
GPS antenna imitation, BMW style, 
adhesive base. 

40297 Nero Black
40298 Argento Silver

D/Blister n 12 / 72
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 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>FAKRA MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>FAKRA MALE
Radio connector

40306
Blister n 125 / 250

 ADATTATORE ANTENNA FAKRA MASCHIO>DIN MASCHIO
Con amplificatore per antenna amplificata 12V
 ANTENNA ADAPTER FAKRA MALE>DIN MALE
With amplifier for 12V amplified antenna

40311
Blister n 125 / 250

19 cm

36,5 cm

DIN FAKRA
femmina / female maschio / male

FAKRA DIN
maschio / male maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>FAKRA FEMMINA
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>FAKRA FEMALE
Radio connector

40316
Blister n 125 / 250

19 cm
DIN FAKRA

femmina / female femmina / female

 ADATTATORE ANTENNA FAKRA MASCHIO>DIN MASCHIO
Con amplificatore per antenna amplificata 12V
 ANTENNA ADAPTER FAKRA MALE>DIN MALE
With amplifier for 12V amplified antenna

40312
Blister n 125 / 250

36,5 cm

DOPPIO / DOUBLE

FAKRA DIN
maschio / male maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA FAKRA MASCHIO>DIN MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER FAKRA MALE>DIN MALE
Radio connector

40318
Blister n 125 / 250

19 cm
FAKRA DIN

maschio / male maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA FAKRA FEMMINA>SMA FEMMINA
Connettore GPS e GSM
 ANTENNA ADAPTER FAKRA FEMALE>SMA FEMALE
GPS e GSM connector

40304
Blister n 125 / 250

19 cm
FAKRA SMA
femmina / female femmina / female

ANTENNE - ANTENNAS
CABLAGGIO ANTENNE - ANTENNAS WIRING
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 ADATTATORE ANTENNA DOPPIO FAKRA MASCHIO>ISO MASCHIO
Con amplificatore per antenna amplificata 12V
 ANTENNA ADAPTER DOUBLE FAKRA MALE>ISO MALE
With amplifier for 12V amplified antenna

40309
Blister n 125 / 250

36,5 cm

DOPPIO / DOUBLE

FAKRA ISO
maschio / male maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA DIN MASCHIO>FAKRA MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN MALE>FAKRA MALE
Radio connector

40317
Blister n 125 / 250

19 cm
ISO FAKRA

maschio / male maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA ISO FEMMINA>DIN MASCHIO
Con amplificatore per antenna amplificata 12V
 ANTENNA ADAPTER ISO FEMALE>DIN MALE
With amplifier for 12V amplified antenna

40310
Blister n 125 / 250

 ADATTATORE ANTENNA ISO FEMMINA>ISO MASCHIO
Con amplificatore per antenna amplificata 12V
 ANTENNA ADAPTER ISO FEMALE>ISO MALE
With amplifier for 12V amplified antenna

40313
Blister n 125 / 250

36,5 cm36,5 cm
ISO DIN

femmina / female maschio / male
ISO ISO

femmina / female maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA ISO FEMMINA>DIN MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER ISO FEMALE>DIN MALE
Radio connector

40319
Blister n 125 / 250

19 cm
ISO DIN

femmina / female maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>ISO MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>ISO MALE
Radio connector

40324
Blister n 125 / 250

19 cm
DIN ISO

femmina / female maschio / male

ANTENNE - ANTENNAS
CABLAGGIO ANTENNE - ANTENNAS WIRING
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 ADATTATORE ANTENNA SMB 90° FEMMINA>SMA FEMMINA
Connettore radio Wi-Fi
 ANTENNA ADAPTER SMB 90° FEMALE>SMA FEMALE
Radio Wi-Fi connector

40305
Blister n 125 / 250

 ADATTATORE ANTENNA SMA MASCHIO>RP-SMA FEMMINA
Connettore GPS e GSM
 ANTENNA ADAPTER SMA MALE>RP-SMA FEMALE
GPS e GSM connector

40307
Blister n 125 / 250

19 cm
SMB 90° SMA

femmina / female femmina / female

SMA RP-SMA
maschio / male femmina / female

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>RAKU
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>RAKU
Radio connector

40314
Blister n 125 / 250

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>M10 MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>M10 MALE
Radio connector

40315
Blister n 125 / 250

19 cm

19 cm

DIN RAKU
femmina / female maschio / male

DIN M10
femmina / female maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>ISO MASCHIO
Connettore radio
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>ISO MALE
Radio connector

40308
Blister n 125 / 250

DIN ISO
femmina / female maschio / male

ANTENNE - ANTENNAS
CABLAGGIO ANTENNE - ANTENNAS WIRING
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ANTENNE - ANTENNAS
CABLAGGIO ANTENNE - ANTENNAS WIRING

CAVO PROLUNGA PER ANTENNA DIN FEMMINA>DIN MASCHIO
ANTENNA EXTENSION CABLE DIN FEMALE>DIN MALE

40301
D/Blister n 10 / 100

SPINOTTO DIN FEMMINA PER CAVO ANTENNA
Lunghezza 51 mm,  innesto removibile
DIN SOCKET FOR ANTENNA CABLE
Length 51 mm,  removable pin

40332
D/Blister n 10 / 200

  CAVO PROLUNGA PER ANTENNA DIN FEMMINA>DIN MASCHIO
ANTENNA EXTENSION CABLE DIN FEMALE>DIN MALE

40300
D/Blister n 10 / 100

 ADATTATORE ANTENNA DIN FEMMINA>ISO MASCHIO
 ANTENNA ADAPTER DIN FEMALE>ISO MALE

40333
D/Blister n 10 / 100

CAVO PROLUNGA PER ANTENNA DIN FEMMINA>DIN MASCHIO
Con cavetto 12V per antenne amplificate
ANTENNA EXTENSION CABLE DIN FEMALE>DIN MALE
With 12V wire for antennas with booster

40302
D/Blister n 10 / 50

  AMPLIFICATORE PER ANTENNA DIN FEMMINA>DIN MASCHIO
Per antenna amplificata 12V
ANTENNA AMPLIFIER DIN FEMALE>DIN MALE
For 12V amplified antenna

40322
D/Blister n 10 / 100

15 cm

100 cm

450 cm

350 cm

35 cm

DIN DIN
femmina / female maschio / male

DIN DIN
femmina / female maschio / male

ISO DIN
femmina / female maschio / male

SPINOTTO DIN MASCHIO PER CAVO ANTENNA
Lunghezza 58 mm, innesto removibile
DIN PLUG FOR ANTENNA CABLE
Length 58 mm,  removable pin

40331
D/Blister n 10 / 200

DIN
maschio / male

DIN
femmina / female

DIN DIN
femmina / female maschio / male

 ADATTATORE ANTENNA ISO FEMMINA>DIN MASCHIO
 ANTENNA ADAPTER ISO FEMALE>DIN MALE

40330
D/Blister n 10 / 200

DIN DIN
femmina / female maschio / male

DIN ISO
femmina / female maschio / male
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 GLOBO 300, ANTENNA TV 
OMNIDIREZIONALE 
 Progettata per aumentare il segnale 
di ricezione, diminuire i problemi di 
amplificazione e proteggere da eventuali 
interferenze.
Costruita per resistere alle peggiori 
condizioni climatiche.
Ricezione del segnale analogico e digitale.
Supporto e viti per il fissaggio incluse 
 GLOBO 300, OMNIDIRECTIONAL TV 
ANTENNA 
 Build-in high gain and low noise amplifier,  
hield for minimum interference.
Hazardous weather conditions. Analogic 
and digital signal reception. Fixing kit 
included 

39100     Ø 300 mm

Scatola / Box    n   4 

 GLOBO 240, ANTENNA TV 
OMNIDIREZIONALE 
 Progettata per aumentare il segnale 
di ricezione, diminuire i problemi di 
amplificazione e proteggere da eventuali 
interferenze.
Costruita per resistere alle peggiori 
condizioni climatiche.
Ricezione del segnale analogico e digitale.
Supporto e viti per il fissaggio incluse 
 GLOBO 240,  OMNIDIRECTIONAL TV 
ANTENNA 
 Build-in high gain and low noise amplifier,  
hield for minimum interference.
Hazardous weather conditions. Analogic 
and digital signal reception. Fixing kit 
included 

39099   Ø 240 mm

Scatola / Box    n   10 

Gamma frequenza   Frequency range

Campi di ricezione FM/VHF/UHF  Receiving range

Guadagno massimo
con amplificatore 30 dB Gain with amplifier

Impedenza 75 Ω Impedance

Figura di rumore 3dB Noise figure

Potenza di segnale uscita 110 dBµV Max output level

VHF   47-230  MHz
UHF 470-862   MHz
FM 87,5-108   MHz

Gamma frequenza   Frequency range

Campi di ricezione FM/VHF/UHF  Receiving range

Guadagno massimo
con amplificatore 35 dB Gain with amplifier

Impedenza 75 Ω Impedance

Figura di rumore 3dB Noise figure

Potenza di segnale uscita 112 dBµV Max output level

VHF   47-230  MHz
UHF 470-862   MHz
FM 87,5-108   MHz

300mm

240mm

OMNIDIREZIONALE
OMNIDIRECTIONAL

OMNIDIREZIONALE
OMNIDIRECTIONAL

  ANTENNE TV - TV ANTENNAS
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ANTENNE TV - TV ANTENNAS

 CAVO COASSIALE ANTENNA TV 
 1 spinotto TV maschio e 1 
spinotto TV/SAT maschio 
 TV ANTENNA CABLE 
 1 TV male plug and 1 TV/SAT 
male plug 

 39103  1 m 

 Blister   n   20 

 AMPLIFICATORE ANTENNA TV, 12/24V 
 Con regolazione del guadagno. 
Alimentazione tramite spinotto 
accendisigari con cavo da 1,3 m.
Viti per il montaggio incluse 
 TV ANTENNA AMPLIFIER, 12/24V 
 Adjustable gain. Cigarette lighter plug 
with 1,3 m cable power supply.
Fixing screws included 

39101   

Scatola / Box    n   20 

 CAVO COASSIALE ANTENNA TV 
 2 spinotti maschi TV/SAT 
 TV ANTENNA CABLE 
 2 TV/SAT male plugs 

39102   m 3

 Blister   n   20 

1x

2x

1x

1,3m

Perdita di potenza del segnale 
Insertion loss <1dB

Alimentazione-Power supply   12V/24V

Impendenza- Impedance 75 Ω

Regolazione del guadagno
Insertion Loss Contol 1~20 dB

O
U

T

IN

65
m

m

100mm

21
m

m
21

m
m

REGOLAZIONE 
DEL GUADAGNO

ADJUSTABLE GAIN

TV

TV/SAT

TV/SAT

3m

Alimentatore
Power supply

Antenna
Cavo/Cable TV<->TV/SAT

1m
Cavo/Cable TV/SAT

3m

Art. 39103 Art. 39102

Art. 39101

Art. 39099 / Art. 39100

OUT

IN

1m
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ANTENNE TV - TV ANTENNAS

GLOBO-1, ANTENNA TV CON RICEZIONE DIGITALE
Doppia applicazione: adesivo speciale (115x75 mm) oppure tramite 
base magnetica. Adattatore di collegamento con presa coassiale. 
Cavo da 300 cm
GLOBO-1, ANTENNA FOR DIGITAL TV
Double fitting: with special adhesive tape (115x75 mm) or magnet.
Coaxial adapter cable. 300 cm cable

39105 130 mm

D/Blister n 10

GLOBO-1 PLUS, ANTENNA TV AMPLIFICATA CON RICEZIONE 
DIGITALE, 12/24V
Collegamento tramite spinotto accendisigari. Amplificatore 
esterno.  Doppia applicazione: adesivo speciale (115x75 mm) 
oppure tramite base magnetica.
Adattatore di collegamento con presa coassiale. Cavo da 300 cm
GLOBO-1 PLUS, AMPLIFIED ANTENNA
FOR DIGITAL TV, 12/24V
Cigarette lighter plug. External amplifier.
Double fitting: with special adhesive tape (115x75 mm) or magnet.
Coaxial adapter cable. 300 cm cable

39106 130 mm

D/Blister n 10

Gamma frequenza  Frequency range

Campi di ricezione UHF  Receiving range

Guadagno 3-5 dB Gain

Impedenza 75 Ω Impedance

Potenza di segnale uscita 100 dBµV Max output level

470~862UHF MHz

Gamma frequenza  Frequency range

Campi di ricezione UHF  Receiving range

Guadagno 26 dB Gain

Impedenza 75 Ω Impedance

Figura di rumore    .3dB Noise figure

Potenza di segnale uscita 100 dBµV Max output level

470~862UHF MHz

Globo-1 Plus

Globo-1

3m

3m

con Amplificatore
With Amplifier

GLOBO-2 MAX, ANTENNA PER TV DIGITALE TERRESTRE
Doppia applicazione: adesivo speciale oppure tramite base 
magnetica. Adattatore di collegamento con presa coassiale.
Cavo da 330 cm
GLOBO-2 MAX, ANTENNA FOR DIGITAL TV
Double fitting: special adhesive tape or magnet.
Coaxial adapter cable. 330 cm cable

39108 195 mm

D/Blister n 20 / 40

Globo-2 Max

Digitale
Digital

UHF

VHF

Gamma frequenza (VHF) 170 MHz - 230 MHz
(UHF) 470 MHz - 862 MHz

Frequency range

Guadagno 20 dB Gain

Polarizzazione Vertical Polarization

Impedenza 75 Ω Impedance

VSWR ≤ 1.5 VSWR

Massima potenza 50 W Max power

Tipo connettore TV maschio/male Connector type

Cavo 330 cm Cable

3,3m
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VENTOSA VELCRO ADESIVO

ANTENNE TV - TV ANTENNAS

GLOBO MAX, ANTENNA TV CON RICEZIONE DIGITALE
Doppia applicazione: adesivo speciale (115x75 mm) oppure tramite 
base magnetica. Adattatore di collegamento con presa coassiale.  
Cavo da 300 cm
GLOBO MAX, ANTENNA FOR DIGITAL TV
Double fitting: with special adhesive tape (115x75 mm) or magnet. 
Coaxial adapter cable. 300 cm cable

39107 355 mm

D/Blister n 10

Gamma frequenza  Frequency range

Campi di ricezione FM/VHF/UHF  Receiving range

Guadagno 5-7 dB Gain

Impedenza 75 Ω Impedance

Potenza di segnale uscita 100 dBµV Max output level

87,5~230
470~862
87,5~108

VHF
UHF
FM

MHz
MHz
MHz

Globo Max

35
5 

m
m

Gamma frequenza   Frequency range

Campi di ricezione FM/VHF/UHF  Receiving range

Guadagno massimo
con amplificatore 25 dB Gain with amplifier

Impedenza 75 Ω Impedance

Cifra di rumore <3dB Noise figure

Potenza di segnale uscita 100 dBµV Max output level

FM   87,5 - 108  MHz
VHF      47 - 230 MHz
UHF     470 - 862MHz

FLEXIA, ANTENNA TV DIGITALE TERRESTRE 12/24V 
Completa di amplificatore. Leggera e flessibile, si adatta a qualsiasi 
applicazione. Facile da fissare grazie alla pratica ventosa con 
inclinazione regolabile oppure tramite lo speciale adesivo con 
velcro. Antenna con spinotto coassiale maschio.
Il corpo antenna è idoneo anche per applicazione all’esterno. 
Cavo alimentazione 330 mm, cavo antenna 200 mm
FLEXIA, DIGITAL TV ANTENNA WITH AMPLIFIER, 12/24V
Lightweight and flexible. Easy to fix by suction cup with adjustable 
inclination or by special adhesive velcro (both supplied).
Antenna with male coaxial plug. Suitable for outdoor and indoor 
use. Power cable 330 mm, antenna cable 200 mm

39104
Scatola / Box n 10

Connettore antenna
Antenna connector

230 mm

24
0

130 
110

Ampli� catore incluso
Ampli� er included

3m

ANTENNA TV PER SEGNALE DIGITALE TERRESTRE
Per applicazione interna ai cristalli del veicolo. Leggera e compatta, 
si adatta a qualsiasi applicazione veicolare ed imbarcazioni. 
Facile da fissare grazie allo speciale adesivo in dotazione. 
Con jack da 3,5 mm.
DIGITAL TV ANTENNA 
Window mount, for vehicles and boats. 
Adhesive fixing. 
With 3,5 mm jack.  

39109
Blister n 50 / 100

Applicazione interna 
ai cristalli del veicolo

Window mount

Digitale
Digital

UHF

2m

Gamma frequenza (UHF) 470 MHz - 862 MHz Frequency range

Guadagno 18 dB Gain

Polarizzazione Vertical Polarization

Impedenza 75 Ω Impedance

VSWR ≤ 1.5 VSWR

Massima potenza 50 W Max power

Tipo connettore Jack 3,5 mm Connector type

Cavo 200 cm Cable
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TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

I sistemi di telecamere e monitor “Lampa Professional 
Series” permettono al guidatore di avere una visuale 
maggiore dell’ambiente circostante al proprio veicolo, 
offrendo visuali ampie e immagini multiple sullo stesso 
display.
Le notevoli dimensioni di molti veicoli e macchine 
operatrici diminuiscono notevolmente la visuale del 
conducente creando angoli ciechi che sono la causa 
principale di incidenti, danni a veicoli e persone.
“Professional Series” è un sistema modulare che 
offre una visuale a 360° in fase di guida, durante 
le operazioni di carico e scarico, di manovra e in 
caso di sosta.

Camera and monitor system “Lampa 
Professional Series” enable the driver to 
have a greater view of what is happening all 
around the vehicle, providing wide angle 
views and multiple images on the same 
display.
The substantial size of many vehicles and 
machines greatly limit driver visibility 
creating blind spots, which are a huge 
contributory factor in collisions in all 
industries
The “Professional Series” is a 
modular system which offers a 
360° view while driving, loading & 
unloading, manoeuver and park.

Camera & Monitor 
systems

Sistemi di Telecamere
e Monitor

Veicoli compatibili:  /  Compatible vehicles:
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TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

MONITOR
MONITOR

VISIBILITÁ
VISIBILITY

ACCESSORI
ACCESSORIES

TELECAMERE
CAMERAS

WIRELESS
WIRELESS
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TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

Visibilità Anteriore
1 telecamera

La forma e la dimensione del mezzo, cosi come l’elevata posizione di guida 
del conducente, spesso non consentono una buona visuale frontale.
Con questo sistema di monitor e telecamere si eliminano gli angoli ciechi 
anteriori permettendo di rilevare la presenza di pedoni, cicli e motocicli  
e altri ostacoli che si trovano davanti al veicolo, specialmente quelli bassi, 
che altrimenti non sarebbero visibili solo con l’occhio umano.
Vantaggi
• Riduzione dei rischi di collisione con altri mezzi
• Riduzione dei rischi di incidenti che coinvolgono utenti stradali 

vulnerabili, quali motociclisti, ciclisti e pedoni
• Riduzione dei danni nella parte anteriore del proprio mezzo

Front View
1 camera

The shape and the size of the vehicle, as well as the driver’s high driving position, 
often do not allow a good front view.
With this system of monitors and cameras the front blind spots are eliminated 
allowing to detect the presence of pedestrians, cycles and motorcycles and 
other obstacles that are in front of the vehicle, especially the low ones, which 
otherwise would not be visible only with the human eye.
Advantages
• Reduction of risks of collision with other means
• Reduction of the risk of accidents involving vulnerable road users such as 

motorcyclists, cyclists and pedestrians
• Damage reduction at the front of your vehicle

Visibilità Laterale
1 telecamera per lato

L’angolo cieco laterale  non permette di rilevare la presenza di ciclisti e pedoni, 
in particolar modo quelli che si trovano sul lato passeggero del mezzo,  
ed è spesso la causa di incidenti anche mortali.
La telecamera con visuale laterale si attivata automaticamente con l’inserimento 
dell’indicatore di direzione, elimina l’angolo cieco sul lato passeggero, 
permettendo al conducente di vedere gli  ostacoli e gli altri utenti stradali. 
Questa funzione è anche molto utile in autostrada, dove permette al 
conducente di rilevare gli ostacoli laterali durante i cambi di carreggiata.
Vantaggi
• Eliminazione angolo cieco sul lato passeggero
• Riduzione dei rischi di incidenti che coinvolgono utenti stradali vulnerabili, 

quali motociclisti, ciclisti e pedoni
• Riduzione dei rischi di collisione laterale con altri mezzi
• Aumento della visuale del mezzo anche durante le manovre di retromarcia
• Riduzione dei danni sul lato del veicolo

Side View
1 camera each side
The side blind spot does not allow the detection of cyclists and pedestrians, 
especially those on the passenger side of the vehicle and is often the cause of 
fatal accidents.
The camera with side view is activated automatically with the insertion of the 
direction indicator, eliminates the blind spot on the passenger side, allowing the 
driver to see obstacles and other road users.     
This feature is also very useful on the motorway, where it allows the driver  
to detect side obstacles during lane changes.
Advantages:
• Elimination of blind spot on the passenger side
• Reducing the risk of accidents involving vulnerable road users such as 

motorcyclists, cyclists and pedestrians
• Reduction of risks of lateral collision by other means Increased vehicle 

visibility even during reversing maneuvers
• Damage reduction on the side of the vehicle

Esempi / Examples: Esempio / Example:
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TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

Visibilità Posteriore
1 telecamera

Le manovre in retromarcia sono un problema per ogni tipo di veicolo, 
specialmente per i mezzi pesanti, agricoli o per le macchine operatrici,  
che a causa delle loro forme spesso “ingombranti”, hanno una visuale 
posteriore molto ridotta. La presenza dell’angolo cieco posteriore è una  
delle cause maggiori di incidente che si verifi cano durante le fasi di manovra. 
Soprattutto la presenza di ostacoli bassi, pedoni e cicli vari, ne aumentano il 
rischio, poiché sono diffi  cili da individuare con conseguenze anche molto gravi.
Il sistema di telecamere e monitor permette di vedere tutta la zona posteriore 
del mezzo e di evitare collisioni di ogni tipo, salvaguardano i veicoli, le cose 
e le persone.
Vantaggi
• Riduzione dei rischi di collisione con altri mezzi
• Riduzione dei rischi di incidenti che coinvolgono utenti stradali 

vulnerabili, quali motociclisti, ciclisti e pedoni
• Riduzione dei danni del proprio mezzo soprattutto durante le manovre  

di retromarcia

Rear View
1 camera

Reversing maneuvers are a problem for every type of vehicle, especially for 
heavy vehicles, agricultural vehicles or for operating machines, which, due to 
their often “bulky” shapes, have a very reduced rear view.   
The presence of the posterior blind spot is one of the major causes of accidents 
that occur during the maneuvering phases. Above all, the presence of low 
obstacles, pedestrians and various cycles increases their risk, as they are di�  cult 
to identify with even very serious consequences.
The system of cameras and monitors allows you to see the entire rear area of   the 
vehicle and avoid collisions of all kinds, protect vehicles, things and people.
Advantages:
• Reduction of risks of collision with other means
• Reducing the risk of accidents involving vulnerable road users such as 

motorcyclists, cyclists and pedestrians
• Reduction of damage to your vehicle especially during reversing maneuvers

Visibilità Completa
fino a 4 telecamere

APPLICAZIONE SU STRADA 
La combinazione di un sistema di telecamere e monitor è la soluzione migliore 
per aumentare la sicurezza ed eliminare tutti gli angoli ciechi.
Telecamera 1: visuale anteriore
Telecamera 2 / 3: visuale laterale
Telecamera 4: visuale posteriore
La telecamera laterale è attivabile con l’inserimento dell’indicazione di direzione
oppure è fi ssa. Utilizzando un divisore schermo o un monitor multi-immagine
è possibile visualizzare l’immagine della telecamera anteriore contemporaneamente 
alle altre. La telecamera posteriore invece si attiva quando viene inserita la 
retromarcia. In presenza di monitor split-screen e con i trigger correttamente 
impostati, il sistema di telecamere soddisfa tutte le normative vigenti in fatto 
di angoli ciechi.
APPLICAZIONE NON SU STRADA
La combinazione di un sistema di telecamere e monitor off re un valido aiuto 
anche agli operatori di macchine agricole o mezzi d’opera, permettendo di 
controllare la raccolta dei prodotti e le varie fasi di lavorazione in tutta sicurezza.
Telecamera 1: montata sul fondo dell’elemento di raccolta con visuale a livello 
della macchina
Telecamera 2: posizionata per riprendere l’interno del rimorchio del veicolo 
di raccolta adiacente
Telecamera 3: per una visuale panoramica posteriore
Vantaggi
• Riduzione angoli ciechi dovuti alla forma ingombrante dei mezzi d’opera e agricoli
• Riduzione dei rischi di incidenti che coinvolgono utenti stradali vulnerabili, 

quali motociclisti, ciclisti e pedoni
• Visuale maggiorata del mezzo durante le ore di lavoro  
• Opzione di visualizzazione multipla

Complete View
up to 4 cameras

ROAD APPLICATION
The combination of a camera and monitor system is the best solution to increase 
security and eliminate all blind spots.
Camera 1: Front view
Camera 2 / 3: Side view
Camera 4: Rear view
The side camera can be activated by entering the direction indication or is fi xed. 
Using a screen divider or multi-image monitor, you can view the image of the 
front camera at the same time as the others. The rear camera, on the other hand, 
is activated when reverse gear is engaged. In the presence of split-screen monitors 
and correctly set triggers, the camera system complies with all applicable blind 
spot regulations.
APPLICATION NOT ON THE ROAD
The combination of a system of cameras and monitors o� ers a valid help also 
to operators of agricultural machines or means of work, allowing to control the 
collection of products and the various processing steps in complete safety.
Camera 1: mounted on the bottom of the collecting element with a view on the 
machine level
Camera 2: positioned to resume the interior of the trailer of the adjacent collection 
vehicle
Camera 3: for a panoramic rear view
Advantages
• Reduction of blind spots due to the cumbersome shape of the means of work  

and agriculture
• Reduce the risk of accidents involving vulnerable road users such as 

motorcyclists, cyclists and pedestrians
• Greater visibility of the vehicle during working hours
• Multiple view option

Esempi / Examples:

Esempi / Examples:

CAR ACCESSORIES  2019    593



AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

M1
max

1
Telecamera

Camera

Monitor

Fissaggio a vite
Fixing screw

Fissaggio adesivo 
modellabile

Mouldable adhesive base

CRUSCOTTO 
DASHBOARD

2 FISSAGGI INCLUSI 
2 FIXING INCLUDED

180 mm

12
0

57

CH-

VOL + VOL -

MENU SEL

7”

SUNVISOR

Parasole

Altoparlante
Speaker

Telecomando
Remote

10-32V

MONITOR M1
• Monitor LCD a colori da 7” con ampio angolo visivo e alta risoluzione.
• 8 lingue selezionabili.
• Formato video PAL/NTSC/AUTO.
• 1 ingresso AV per collegare 1 telecamera a 4pin.
• Voltaggio compatibile con 10-32V. Funziona con batterie 12V / 24V.
• Fornisce corrente alla telecamera.
• Risoluzione 800 x 3 (RGB) x 480.
• Angolo visivo: U: 50 / D: 60 / R: 70 / L: 70.
• Temperature di funzionamento da -20°C a +70°C.
• Altoparlante integrato.
• Immagine regolabile orizzontalmente, verticalmente, a specchio o normale.
• Telecomando multifunzione.
• Visiera parasole

74440
Scatola / Box n 10

M1 MONITOR
• 7” LCD monitor with wide angle view and high resolution 

display.
• 8 selectable languages.
• Video format PAL/NTSC/AUTO.
• 1 AV input to connect 1 camera, 4pin type.
• Compatible voltage 10-32V. Works with 12V and 24V batteries.
• Supplies energy to the camera.
• Resolution: 800 x 3 (RGB) x 480.
• Viewing angle: U: 50 / D: 60 / R: 70 / L: 70.
• Operating temperatures from -20°C to +70°C.
• Integrated loudspeaker.
• Image adjustable for horizontal, vertical, mirror and normal 

viewing.
• Multi function remote control

CAM 1Visualizzazione singolaSingle View

Visualizzazione
singola

Single view

1 INGRESSO AUDIO/VIDEO 
1 AUDIO/VIDEO INPUT
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

M3

M2

max

4
Telecamere

Cameras

Fissaggio a vite
Fixing screw

Fissaggio adesivo 
modellabile

Mouldable adhesive base

CRUSCOTTO 
DASHBOARD

1 2
3 4

Fino a 4 telecamere
contemporaneamente
Up to 4 wireless cameras
on the same monitor

QUAD

2 FISSAGGI INCLUSI 
2 FIXING INCLUDED

Fissaggio a vite
Fixing screw

Fissaggio adesivo 
modellabile

Mouldable adhesive base

CRUSCOTTO 
DASHBOARD

2 FISSAGGI INCLUSI 
2 FIXING INCLUDED

INGRESSO

AV
INPUT
(DVD)

180 mm

12
0

57

CH-

VOL + VOL -

MENU SEL

7”

SUNVISOR

Parasole Altoparlante
Speaker

Telecomando
Remote

3A10-32V

180 mm

12
0

57
CH-

VOL + VOL -

MENU SEL

7”7”

SUNVISOR

Parasole Altoparlante
Speaker

Telecomando
Remote

3A10-32V

MONITOR M3
• Monitor LCD a colori da 7” con ampio angolo visivo e alta risoluzione.
• 6 lingue selezionabili.
• Formato video PAL/NTSC.
• “Quad”: permette di visualizzare contemporaneamente da 1 a 4 telecamere sullo stesso 

monitor; 4 ingressi AV per collegare fino a 4 telecamere (4 pin).
• 13 modalità video diverse: singola, doppia, tripla e quadrupla e tante altre combinazioni.
• Inneschi per l’attivazione delle telecamere in base alla funzione (retromarcia, freccia destra, 

freccia sinistra...) con passaggio automatico alla videata specifica della telecamera attivata.
• Fornisce corrente alla telecamera.
• Risoluzione 800 x 3 (RGB) x 480.
• Angolo visivo: U: 50 / D: 70 / R: 70 / L: 70.
• Temperature di funzionamento da -20°C a +70°C.
• Ingresso AV per collegare lettori DVD.
• È possibile collegare DVR esterni per registrare ciò che accade durante la guida e le manovre.
• Immagine regolabile orizzontalmente, verticalmente, a specchio o normale.

74442
Scatola / Box n 10

M3 MONITOR
• 7” LCD monitor with wide angle view and high resolution display
• 6 selectable languages
• Video format PAL/NTSC
• “Quad” function: enables to display from 1 to 4 camera on the 

same monitor. 4 AV input to connect up to 4 camera (4 pin type) 
• 13 different video mode: single, double, triple, quad and many 

other combinations
• Triggers to activate the camera depending on the function 

(parking, left light, right light...) with automatic displaying of 
the specific activate camera

• Supplies energy to the cameras
• Resolution: 800 x 3 (RGB) x 480
• Viewing angle: U: 50 / D: 70 / R: 70 / L: 70
• Operating temperatures from -20°C to +70°C.
• AV input to connect DVD player
• Adjustable image for horizontal, vertical, mirror and normal 

viewing

MONITOR M2
• Monitor LCD a colori da 7” con ampio angolo visivo e alta risoluzione.
• 8 lingue selezionabili.
• Formato video PAL/NTSC/AUTO.
• 3 ingresso AV per collegare 3 telecamera a 4pin (visualizzazione singola).
• Inneschi per l’attivazione delle telecamere in base alla funzione (retromarcia, freccia destra, 

freccia sinistra...) con passaggio automatico alla videata specifica della telecamera attivata.
• Voltaggio compatibile con 10-32V. Funziona con batterie 12V / 24V.
• Fornisce corrente alla telecamera.
• Risoluzione 800 x 3 (RGB) x 480.
• Angolo visivo: U: 50 / D: 60 / R: 70 / L: 70.
• Temperature di funzionamento da -20°C a +70°C.
• Ingresso AV per collegare lettori DVD.
• Immagine regolabile orizzontalmente, verticalmente, a specchio o normale.

74441
Scatola / Box n 10

M2 MONITOR
• 7” LCD monitor with wide angle view and high resolution display.
• 8 selectable languages.
• Video format PAL/NTSC/AUTO.
• 3 AV input to connect 3 camera, 4pin type (single view).
• Triggers to activate the camera depending on the function 

(parking, left light, right light...) with automatic displaying of 
the specific activate camera.

• Compatible voltage 10-32V. Works with 12V and 24V batteries.
• Supplies energy to the cameras.
• Resolution: 800 x 3 (RGB) x 480.
• Viewing angle: U: 50 / D: 60 / R: 70 / L: 70.
• Operating temperatures from -20°C to +70°C.
• AV input to connect DVD.
• Adjustable image for horizontal, vertical, mirror and normal 

viewing.

max

3
Telecamere

Cameras

3 INGRESSI AUDIO/VIDEO 
3 AUDIO/VIDEO INPUTS

4 INGRESSI 
AUDIO / VIDEO 

4 AUDIO / VIDEO 
INPUTS

CAM 1 / 2 / 3
Visualizzazione singola

Single View

CAM 1 + 2 + 3 + 4
13 modalità video selezionabili

13 selectable viewing modes

INGRESSO

AV
INPUT
(DVD)

Visualizzazione
singola

Single view
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

T2

T1

TELECAMERA T1
• Telecamera a colori con sensore 1/3” CMOS ad alta definizione.
• Grado di impermeabilità IP69K.
• Cavo impermeabile con innesto a vite e copertura di protezione.
• Risoluzione: 728 x 488 pixels.
• Ampio angolo visivo di 120°.
• Parasole regolabile e microfono integrato
• Visione notturna ad infrarossi fino a 10m e filtro IR per il giorno.
• Sensore giorno/notte per regolazioni automatiche.
• Resiste a temperature molto fredde (-30°C) e molto calde (+70°C)

74430
Scatola / Box n 30

T1 CAMERA
• Colour camera with high definition 1/3” CMOS sensor.
• Waterproof grade IP69K.
• Waterproof cable with screw type connector and protection.
• Resolution 728 x 488 pixels.
• Wide viewing angle 120°.
• Sun visor and integrated microphone.
• Night vision up to 10m and IR filter for day use.
• Day/night sensor for automatic adjustment.
• Resists to low (-30°C) and high (+70°C) temperatures

TELECAMERA T2
• Telecamera a colori con sensore 1/3” CMOS ad alta definizione.
• Grado di impermeabilità IP69K.
• Cavo impermeabile  con innesto a vite e copertura di protezione.
• Risoluzione: 728 x 488 pixels.
• Ampio angolo visivo di 120°.
• Microfono integrato.
• Visione notturna ad infrarossi fino a 12m + filtro IR per il giorno.
• Sensore giorno/notte per regolazioni automatiche.
• Resiste a temperature molto fredde (-20°C) e molto calde (+70°C)

74431
Scatola / Box n 50

T2 CAMERA
• Colour camera with high definition 1/3” CMOS sensor.
• Waterproof grade IP69K.
• Waterproof cable with screw type connector and protection.
• Resolution 728 x 488 pixels.
• Wide  viewing angle 120°.
• Integrated microphone.
• Night vision up to 12m + IR filter for day use.
• Day/night sensor for automatic adjustment.
• Resists to low (-20°C) and high (+70°C) temperatures

SUNVISOR

Parasole

NIGHT

vision

10 mMicrophone IP69K

97 mm65

72

91 mm
53

68

NIGHT

vision

12 mMicrophone IP69K

Maggiore visione notturna
Higher night vision

Telecamere
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

T3

TELECAMERA T3
• Telecamera laterale a colori con sensore 1/3” CMOS ad alta definizione.
• Grado di impermeabilità IP69K.
• Cavo impermeabile con innesto a vite e copertura di protezione.
• Risoluzione 728 x 488 pixels.
• Ampio angolo visivo di 140°.
• Visione notturna ad infrarossi fino a 5m.
• Funzione specchio per girare immagine (installazione a destra / sinistra).
• Sensore giorno / notte per regolazioni automatiche.
• Angolo visivo regolabile.
• Robusta struttura antiurto.
• Resiste a temperature molto fredde (-20°C) e molto calde (+70°C)

74432
Scatola / Box n 50

T3 CAMERA
• Colour side camera with high definition 1/3” CMOS sensor.
• Waterproof grade IP69K.
• Waterproof cable with screw type connector and protection.
• Resolution 728 x 488 pixels.
• Wide viewing angle 140°.
• Night vision up to 5m.
• Day/night sensor for automatic adjustment.
• Adjustable viewing angle.
• Shatter-proof structure.
• Resists to low (-20°C) and high (+70°C) temperatures

TELECAMERA T4
• Telecamera a colori con sensore 1/3” CMOS ad alta definizione.
• Grado di impermeabilità IP69K.
• Cavo impermeabile con innesto a vite e copertura di protezione.
• Risoluzione: 728 x 488 pixels.
• Ampio angolo visivo di 120°.
• Microfono integrato.
• Visione notturna ad infrarossi fino a 10m.
• Sensore giorno/notte per regolazioni automatiche.
• Resiste a temperature molto fredde (-30°C) e molto calde (+70°C)

74433
Scatola / Box n 20

T4 CAMERA
• Colour camera with high definition 1/3” CMOS sensor.
• Waterproof grade IP69K.
• Waterproof cable with screw type connector and protection.
• Resolution 728 x 488 pixels.
• Wide  viewing angle 120°.
• Integrated microphone.
• Night vision up to 12m + IR filter for day use.
• Day/night sensor for automatic adjustment.
• Resists to low (-30°C) and high (+70°C) temperatures

T4 NIGHT

vision

10 mMicrophone IP69K

IP69K

NIGHT

vision

5 mMicrophoneAntiurto
Anti shock

76 mm58

43

220 mm

13
0

Ampio angolo visivo
Wide viewing angle

Ac
ce

ss
or

i B1

CAVO PROLUNGA A 4 PIN 
Impermeabile IP69K
4-PIN EXTENSION CABLE
Waterproof IP69K

74421 C10 10 m Scatola / Box n 50

74422 C15 15 m Scatola / Box n 20

74423 C20 20 m Scatola / Box n 20

B1, BASE MAGNETICA 
PER TELECAMERA
Per modelli T1, T2
e T5 Wireless
B1, MAGNETIC FIXING 
BASE FOR CAMERA
for T1, T2 and T5 wireless

74420 Ø 82 mm

Scatola / Box n 100

IP69K

Fissaggio a vite
Screw fixing

CAR ACCESSORIES  2019    597



AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

Wireless
Monitor + Telecamera

TELECAMERA T5 WIRELESS
• Telecamera a colori con sensore 1/3” CMOS ad alta 

definizione.
• Grado di impermeabilità IP69K.
• Trasmissione segnale da 30 a 50m.
• Risoluzione: 728 x 488 pixels.
• Ampio angolo visivo di 120°.
• Microfono integrato.
• Visione notturna ad infrarossi fino a 10m + filtro IR 

per il giorno.
• Sensore giorno/notte per regolazioni automatiche.
• Resiste a temperature molto fredde (-20°C) e molto 

calde (+70°C)
T5 WIRELESS CAMERA
• Colour camera with high definition 1/3” CMOS 

sensor.
• Waterproof grade IP69K.
• Transmitting distance from 30 to 50m.
• Resolution 728 x 488 pixels.
• Wide  viewing angle 120°.
• Integrated microphone.
• Night vision up to 12m + IR filter for day use.
• Day/night sensor for automatic adjustment.
• Resists to low (-20°C) and high (+70°C) 

temperatures

74434
Scatola / Box n 30

T5 wireless

SUNVISOR

Parasole

NIGHT

vision

10 m

Microphone IP69K

30/50 m

97 mm

11
5

72

65Compatibile con Monitor 
M4 Wireless, art. 74443

Compatible with 
M4 Wireless monitor, art. 74443

Installazione rapida   
fino a 4 telecamere per monitor
Quick installation    
up to 4 cameras per monitor

SENZA FILI

SENZA FILI
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
SISTEMI DI TELECAMERE E MONITOR - CAMERA AND MONITOR SYSTEMS

MONITOR M4 WIRELESS
• Monitor LCD a colori da 7” con ampio angolo visivo e 

alta risoluzione.
• 6 lingue selezionabili.
• Formato video PAL/NTSC.
• “Quad”: permette di visualizzare 

contemporaneamente da 1 a 4 telecamere sullo 
stesso monitor; supporta fino a 4 telecamere wireless.

• 13 modalità video diverse: singola, doppia, tripla e 
quadrupla e tante altre combinazioni.

• Inneschi per l’attivazione delle telecamere in base alla 
funzione (retromarcia, freccia destra, freccia sinistra...) 
con passaggio automatico alla videata specifica della 
telecamera attivata.

• DVR: registra quello che succede durante la guida o le 
manovre (utile in caso di incidenti); 
Micro SD da max 128Gb.

• Voltaggio compatibile con 10-32V. 
Funziona con batterie 12V / 24V.

• Risoluzione 800 x 3 (RGB) x 480.
• Angolo visivo: U: 50 / D: 70 / R: 70 / L: 70.
• Temperature di funzionamento da -20°C a +70°C.
• Altoparlante integrato.
• Immagine regolabile orizzontalmente, verticalmente, 

a specchio o normale.
• Telecomando multifunzione.
• Visiera parasole

74443
Scatola / Box n 10

M4 WIRELESS MONITOR
• 7” LCD monitor with wide angle view and high 

resolution display.
• 6 selectable languages.
• Video format PAL/NTSC.
• “Quad” function: enables to display from 1 to 4 

camera on the same monitor. It can support up to 4  
wireless cameras.

• 13 different video mode: single, double, triple, quad 
and many other combinations.

• Triggers to activate the camera depending on the 
function (parching, left light, right light...) with 
automatic displaying of the specific activate camera.

• DVR: records what happens during driving and 
manoeuvre (useful in case of accident); Micro usb 
card max 128Gb.

• Compatible voltage 10-32V. Works with 12V and 24V 
batteries.

• Resolution: 800 x 3 (RGB) x 480.
• Viewing angle: U: 50 / D: 70 / R: 70 / L: 70.
• Operating temperatures from -20°C to +70°C.
• Integrated loudspeaker.
• Adjustable image for horizontal, vertical, mirror 

and normal viewing.
• Multi-function remote control.
• Sun visor

max

4
Telecamere

Cameras

SUNVISOR

Parasole

30/50 m

10 - 32V

1 2
3 4

Quad

Altoparlante
Speaker

Telecomando
Remote

180 mm

12
0

21
0

57
OK MENU SEL

7”

CAM 1 + 2 + 3 + 4
13 modalità video selezionabili

13 selectable viewing modes

2 FISSAGGI INCLUSI 
2 FIXING INCLUDED

Fissaggio a vite
Fixing screw

Fissaggio adesivo modellabile
Mouldable adhesive base

CRUSCOTTO 
DASHBOARD

Compatibile con Telecamera 
T5 Wireless, art. 74434

Compatible with 
T5 Wireless camera, art. 74434

DVR

Registra quello che succede 
durante la guida o le manovre,
utile in caso di incidenti.
Records what happens during 
driving and manoeuvre,
useful in case of accident.

1 2
3 4

Fino a 4 telecamere
contemporaneamente
Up to 4 wireless cameras
on the same monitor

QUAD

SENZA FILI

M4 wireless
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERA VEICOLARE 1080P - 12/24V
La telecamera veicolare registra automaticamente quello che succede 
mentre state guidando e può risultare utilissima in caso di incidenti.
• Funzione videocamera, fotocamera, registratore audio e playback.
• Funzione scatola nera in caso di incidente.
• Luce a infrarossi per registrazione anche con poca luminosità.
• Fissaggio facile e veloce tramite ventosa.
• Supporta scheda 32 GB max (non inclusa).
• Registrazione con riciclaggio automatico della memoria una volta piena.
• Rilevatore di movimento (funzione da attivare)
CAR VIDEO RECORDER 1080P - 12/24V
The car video recorder automatically records what happens while you are 
driving and it can become an useful proof in case of accident.
• Modes: video, photo, audio and playback.
• Black box, can show what happened during the accident.
• Infrared light for recording even during low light condition.
• Easy and quick fixing through suction cup.
• Can support card of max 32 GB (not included).
• Auto-recycling memory when card is full.
• Motion sensor (must be enabled)

38660 1080P

Scatola / Box n 20

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
TELECAMERE VEICOLARI - VEHICLE VIDEO RECORDERS

1,5”

Full 
HD

Class 6>
32GB

max

1080 @ 25 FPS

Display

Micro SD

Campo visivo
Viewing Angle 

Visione notturna
Night vision

REC

OK

Registra cosa succede mentre sei al volante e 
può fornire prove utili in caso di incedenti o per 
proteggerti da frodi assicurative.
Records what happens while you are driving and can 
provide useful proofs in caseof accident or protect 
your self from insurance frauds.

Facile da installare, impostare ed utilizzare.
Easy to install, set and use.

Il dispositivo si accende e registra automaticamente 
all’accensione della vettura (il cavo di alimentazione 
deve essere sempre collegato).
The device turns on and starts recording 
automatically when you start the car (cable must be 
allways connected).

La funzione LOOP registra e sovrascrive 
automaticamente le vecchie registrazioni (quelle 
non utili) senza dover cambiare la scheda SD.
LOOP function overwrites old recordings, no need to 
replace Micro SD card every time.

Funzione LOCK per salvare i file importanti che non 
devono essere cancellati dal LOOP.
LOCK function to save the files and avoid the loop 
function to overwrite them.

Regolabile

Adjustable

Rotazione

Rotation

4 Lenti

4 Lenses
Altoparlante

Speaker

Cavo

Cable

Microfono

Microphone

Ventosa con 
bloccaggio a 
rotazione

Twist lock

™

 360° 

3,6  m

I dispositivi devono essere 
sempre collegati alla fonte 

di corrente per corretto 
funzionamento

Devices must  always be 
connected to the power souce 

for correct operation
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERA VEICOLARE 720P - 12V
La telecamera veicolare registra automaticamente quello che succede 
mentre state guidando e può risultare utilissima in caso di incidenti.
• Funzione videocamera, fotocamera, registratore audio e playback.
• Funzione scatola nera in caso di incidente.
• Luce a infrarossi per registrazione anche con poca luminosità.
• Fissaggio facile e veloce tramite ventosa.
• Supporta scheda 32 GB max (non inclusa).
• Registrazione con riciclaggio automatico 

della memoria una volta piena.
• Rilevatore di movimento (funzione da attivare)

CAR VIDEO RECORDER 720P - 12V
The car video recorder automatically records what happens while you are 
driving and it can become an useful proof in case of accident.
• Modes: video, photo, audio and playback.
• Black box, can show what happened during the accident.
• Infrared light for recording even during low light condition.
• Easy and quick fixing through suction cup.
• Can support card of max 32 GB (not included).
• Auto-recycling memory when card is full.
• Motion sensor (must be enabled)

38861 720P

Scatola / Box n 20

DVR-2

HD 720p
Wide angle 120°
Infrared
Motion Detect

1,5” LCD

Snodabile
Adjustable

Micro USB
Micro SD card

Super Compact
65x41x50 mm

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
TELECAMERE VEICOLARI - VEHICLE VIDEO RECORDERS

I dispositivi devono 
essere sempre 
collegati alla fonte di 
corrente per corretto 
funzionamento
Devices must  always 
be connected to 
the power souce for 
correct operation
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AUDIO/VIDEO

Action-Cam 1
720p

1080p - WiFi
Action-Cam Plus

TELECAMERA PER SPORT + KIT ACCESSORI
Telecamera per sport adatta per riprendere le vostre 
attività fisiche, dalla più tranquilla alla più estrema.
• Custodia impermeabile fino a 30 m.
• Monitor da 2.0”
• Multilingua.
• Slot per memoria Micro SDHC (non inclusa, max 32 GB)
• Batteria da 900 mAh (1,5 ore di funzionamento).
SPORT CAMERA + ACCESSORY KIT
Action sport camera for recording your activites,
from the most relaxing to the most extreme one.
• Waterproof case max 30 m.
• 2.0” LCD monitor.
• Multilanguage
• Storage: Micro SDHC card (not included, max 32 GB).
• Battery: 900mAh (1,5 hours).

38864 Action-Cam 1

Scatola / Box n 20

38865 Action-Cam Plus

Scatola / Box n 10

Video HD 720p
Wide angle 120°

Video Full HD 1080p
Wide angle 170°

Trasmissione dati Wi-Fi
Wi-Fi Link

Super Compact
60x42x32 mm

Super Compact
60x42x30 mm

30 m 
Custodia impermeabile
Waterproof case

30 m 
Custodia impermeabile
Waterproof case

Kit accessori montaggio 8 pz
8 pcs mounting kit

Kit accessori montaggio 16 pz
16 pcs mounting kit

Trasformatore 230V
230V Adaptor

LCD 2”
Li-Ion battery
900 mAh (1,5h)

LCD 2”
Li-Ion battery
900 mAh (1,5h)

Micro USB
Micro SD
HDMI

Micro USB
Micro SD

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
ACTION CAM - ACTION CAM
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AUDIO/VIDEO

TELECAMERE - VIDEO RECORDERS
ACTION CAM - ACTION CAM

Kit accessori montaggio 17 pz
17 pcs mounting kit Trasformatore 230V

230V Adaptor

4K - WiFi
Action-Cam 3

Video Ultra HD 4K
Wide angle 170°

Trasmissione dati Wi-Fi
Wi-Fi Link

30 m 
Custodia impermeabile
Waterproof case

Micro USB
Micro SD
HDMI

CON TELECOMANDO
WITH REMOTE

ACTION-CAM 3, TELECAMERA PER SPORT 
CON TELECOMANDO E KIT ACCESSORI
• Video: 4K Ultra HD, 25 fps - 2.7K, 30 fps.
• Telecomando Wi-Fi per gestire l’action-cam 

senza doverla avere a portata di mano.
• Custodia impermeabile fino a 30 m.
• Grandangolo da 170°. 
• Collegamento Wi-Fi tramite smartphone e 

tablet.
• Monitor da 2.0” per rivedere video e foto.
• Multilingua.
• Slot per memoria Micro SDHC (non 

inclusa, max 32 GB).
• Batteria da 1050 mAh (1.5 ore di 

funzionamento).
• Ingresso ed uscita MICRO USB
ACTION-CAM 3, SPORT CAMERA 
WITH REMOTE AND ACCESSORY KIT
• Video: 4K Ultra HD, 25 fps - 2.7K, 30 fps.
• Waterproof case max 30 m.
• Wi-Fi remote to control the action camera 

without having it at easy reach.
• Wide angle lens: 170°.
• Wi-Fi connection, to connect the device 

with your smartphone/tablet.
• 2.0” LCD monitor.
• Multilanguage.
• Storage: micro SDHC card (not included, 

max 32GB)
• Battery: 1050 mAh (1,5 hours)
• Input / Output: Micro USB

38866 Action-Cam 3

Scatola / Box n 10

Super Compact
60x42x30 mm

LCD 2”
Li-Ion battery
1050 mAh (1,5h)

BATTERIA
PER ACTION CAMERA
Specifica per art. 38864 - 38865 - 38866
Batteria da 1050 mAH agli ioni di litio, ricaricabile.
ACTION CAMERA BATTERY
Specific for art. 38864 - 38865 - 38866.
1050 mAH li-ion battery.

38868
D/Blister n 30 / 300

KIT CARICA BATTERIA
+ BATTERIA  PER ACTION CAMERA
Specifica per art. 38864 - 38865 - 38866
Batteria da 1050 mAH agli ioni di litio, ricaricabile.
ACTION CAMERA BATTERY PACK
Specific for art. 38864 - 38865 - 38866.
1050 mAH li-ion battery.

38867
D/Blister n 30 / 300
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SETAY RV4, SENSORI PARCHEGGIO
CON TELECAMERA E MONITOR, 12V
- 4 sensori posteriori ed una telecamera con monitor 

Lcd a colori assistono la manovra di parcheggio. Il 
sistema si attiva automaticamente quando si inserisce la 
retromarcia

- Il monitor mostra l’immagine dell’ostacolo e segnala la 
distanza.

- La telecamera ad infrarossi permette una chiara visione 
anche in situazioni di oscurità totale.

- Un segnale acustico multi-tono avvisa l’avvicinarsi 
dell’ostacolo.

- Centralina con uscita Video-Out per eventuale 
collegamento della telecamera ad impianti video già 
presenti (navigatori, ecc.)   

- Sensori ultrasottili verniciabili nel colore del paraurti.
SETAY RV4, PARKING SENSOR REAR-VIEW SYSTEM, 12V
- Camera and Lcd monitor with 4 ultra-slim sensors for and 

accurated detection.
- Digital monitor with dual side Led indicators.
- The camera has an ultrared system which allows a perfect 

view even in the darkness.
- Visible and audible warnings.
- Control unit with Video-Out function for connecting 

camera to Navigator Screen, Dvd monitor
- Installation inside bumpers, just like original equipment.
- Sensors may be painted according car colour.

74506
Scatola / Box n 10

Telecamera
e monitor

a colori

4 sensori

4 sensori
30 m

SENZA FILI
WIRELESS

7,7 cm

2,
1 

cm

SETAY W4, KIT 4 SENSORI PARCHEGGIO
CON DISPLAY WIRELESS, 12V
- Tecnologia wireless fino a 30 m
- I sensori segnalano oggetti, ostacoli, veicoli o pedoni che si 

trovano dietro alla vettura.
- Sensori ultrasottili, verniciabili, da inserirsi nel paraurti.
- Display digitale per cruscotto a doppia scala di led (lato 

destro e sinistro indipendenti). Indicatori della distanza 
progressiva a 3 colori con scala a 5 tacche

- Un segnale acustico multi-tono avvisa l’avvicinarsi 
dell’ostacolo.

- Parking Sensor si attiva quando si inserisce la retromarcia.
- Kit di montaggio fai da te in dotazione
SETAY W4, 4 PARKING SENSORS
WITH WIRELESS DISPLAY, 12V
- Digital display parking sensor system.
- Auto detect barriers, obstacles or pedestrians while 

reversing.
- 4 ultra-compact sensors detect accurately.
- Dual side LED indicators with digital display.
- 3 colours, 5 stages dashboard-top LED indicators display 

step by step left/right readings.
- Visible and audible warnings.
- Installation inside bumpers, just like Original Equipment.
- Sensors may be painted according to car colour

74503
Scatola / Box n 10

SENSORI PARCHEGGIO - PARKING SENSORS

PTSV402, KIT 4 SENSORI PARCHEGGIO CON 
TELECAMERA E MONITOR, 12V
- Telecamera da 1/3” a circuito chiuso ad ampio campo 

visivo (135 gradi)
- Le immagini vengono trasmesse sul monitor a colori
- Modalità PAL e NTSC selezionabili
- Volume di allerta regolabile
- Perfette prestazioni in ogni condizione meteorologica
- Auto-test
PTSV402, 4 PARKING SENSORS
WITH CAMERA AND MONITOR, 12V
- High quality TFT monitor, clear vision
- PAL/NTSC modes available
- Low light CCD camera with wide angle 135°
- Built-in camera or Micro-Tab camera available
- Audible/voice alert
- Volume adjustable
- Perfect performance at night or in dark raining time
- Accurate digital distance and clear rearview shown on the 

TFT monitor
- Shock, vibration and water resistant camera

74482 Con/with monitor

Scatola / Box n 10

Telecamera
e monitor

a colori

4 sensori

74481 Senza/without monitor

Scatola / Box n 10

3,5”

7,5 cm

6,5

117 mm

90

35

4,3”
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SETAY S6, KIT 6 SENSORI PARCHEGGIO 
CON DISPLAY DIGITALE PER CRUSCOTTO, 12V
• I sensori segnalano oggetti, ostacoli, veicoli o pedoni che si 

trovano dietro o davanti alla vettura.
• 6 sensori ultrasottili da inserire nel paraurti come nelle 

verisoni originali.
• Indicatori di distanza a 3 colori con scala a 7 tacche per una 

indicazione progressiva ed indipendente della distanza 
lato destro/sinistro.

• Display per cruscotto a doppia scala di led (lato destro e 
sinistro) con display digitale centrale.

• Un segnale acustico multi-tono avvisa l’avvicinarsi 
dell’ostacolo.

• Parking Sensor si attiva automaticamente quando si 
inserisce la retromarcia.

• Kit di montaggio fai da te
SETAY S6,
6 PARKING SENSORS WITH DIGITAL DISPLAY, 12V
• Auto detect barriers, obstacles or pedestrians while 

reversing.
• 6 ultra-slim sensors detect accurately.
• Dual side led indicators with digital display.
• 3 colours, 7 stages dashboard-top led indicators display
 step by step left/right readings.
• Visible and audible warnings.
• Installation inside bumpers, just like original equipment

74508
Scatola / Box n 10

4 sensori

  SENSORI PARCHEGGIO - PARKING SENSORS

9,8 cm

3

9,8 cm

3

SETAY S4, KIT 4 SENSORI PARCHEGGIO 
CON DISPLAY DIGITALE PER CRUSCOTTO, 12V
• I sensori segnalano oggetti, ostacoli, veicoli o pedoni che si 

trovano dietro alla vettura.
• 4 sensori ultrasottili da inserire nel paraurti come nelle 

versioni originali.
• Indicatori di distanza a 3 colori con scala a 7 tacche per una 

indicazione progressiva ed indipendente della distanza 
lato destro/sinistro.

• Display per cruscotto a doppia scala di led (lato destro e 
sinistro) con display digitale centrale.

• Un segnale acustico Multi-Tono avvisa l’avvicinarsi 
dell’ostacolo.

• Parking Sensor si attiva automaticamente quando si 
inserisce la retromarcia.

• Kit di montaggio fai da te in dotazione, solo 2 fili da 
collegare

SETAY S4,
4 PARKING SENSORS WITH DIGITAL DISPLAY, 12V
• Auto detect barriers, obstacles or pedestrians while 

reversing.
• 4 ultra-slim sensors detect accurately.
• Dual side led indicators with digital display.
• 3 colours, 7 stages dashboard-top led indicators display 

step by step left/right readings.
• Visible and audible warnings.
• Installation inside bumpers, just like original equipment

74507
Scatola / Box n 10

6 sensori
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SENSORI PARCHEGGIO - PARKING SENSORS

BUZZER F4, KIT 4 SENSORI PARCHEGGIO ANTERIORI, 12V
• I sensori segnalano oggetti, ostacoli, veicoli o pedoni che si 

trovano davanti alla vettura.
• 4 sensori ultrasottili da inserire nel paraurti, come per le 

versioni originali.
• Verniciabili nello stesso colore del paraurti.
• Un segnale acustico multi-tono avvisa progressivamente 

l’avvicinarsi dell’ostacolo.
• Buzzer si attiva automaticamente azionando il pedale del 

freno oppure tramite interruttore (non incluso).
• Kit di montaggio fai da te in dotazione, solo 3 fili da 

collegare.
BUZZER F4, 4 FRONT PARKING SENSORS SYSTEM, 12V
• Auto detect barriers, obstacles or pedestrians while 

moving forward.
• 4 ultra-compact sensors detect accurately.
• Sensors may be painted according to car colour.
• Audible warnings.
• D.I.Y. assembly kit supplied, only 3 wires to connect.
• Buzzer is automatically activated by brake pedal or by 

switch (not included).
• Installation inside bumpers, just like original equipment

74498
Scatola / Box n 20

BUZZER R4, KIT 4 SENSORI PARCHEGGIO POSTERIORI, 12V
• I sensori segnalano oggetti, ostacoli, veicoli  
   o pedoni che si trovano dietro alla vettura.
• 4 sensori ultrasottili da inserire nel paraurti, 
   come per le versioni originali.
• Verniciabili nello stesso colore del paraurti.
• Un segnale acustico Multi-Tono avvisa 
   progressivamente l’avvicinarsi dell’ostacolo.
• Buzzer si attiva automaticamente quando si inserisce la 

retromarcia.
• Kit di montaggio fai da te in dotazione, solo 2 fili da 

collegare.
BUZZER R4, 4 REAR PARKING SENSORS SYSTEM, 12V
• Auto detect barriers, obstacles or pedestrians while 

reversing.
• 4 ultra-compact sensors detect accurately.
• Installation inside bumpers, just like Original Equipment.
• Sensors may be painted according to car colour.
• Audible warnings.
• Buzzer automatically activates when reverse gear is 

engaged.
• D.I.Y. assembly kit supplied, only 2 wires to connect.

74499
Scatola / Box n 20

4 sensori

4 sensori

POSTERIORI
REAR

ANTERIORI
FRONT

2,3 mSensori posteriori
Rear sensors

F4

R4
4 mSensori anteriori

Front sensors
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